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I. COMUNIDAD DE MADRID

A) Disposiciones Generales

Consejería de Sanidad

1 RESOLUCIÓN de 6 de marzo de 2020, de la Dirección General de Salud Pública
de la Comunidad de Madrid, por la que se adoptan medidas en materia de salud
pública en relación con la actividad de los centros de mayores, en las tipologías
de hogares y clubes y servicios de convivencia familiar y social.

ANTECEDENTES

Primero

Con motivo del seguimiento de la situación y evolución del CORONAVIRUS (COVID-19)
y en cumplimiento de las recomendaciones de la Organización Mundial de la Salud y el Minis-
terio de Sanidad, ante la emergencia de salud pública causada por este patógeno, la Consejería de
Sanidad de la Comunidad de Madrid está adoptando las medidas de prevención y contención ne-
cesarias para la vigilancia y control en materia de salud pública.

Segundo

En el ejercicio de la citada actividad de vigilancia epidemiológica se ha constatado la
existencia de casos confirmados de infección de COVID-19 entre los usuarios de centros
de mayores, que constituyen una población especialmente vulnerable a la enfermedad.

Tercero

Se considera que existe un riesgo inminente y extraordinario para la salud pública y en
particular para los usuarios y trabajadores de los referidos centros.

FUNDAMENTOS DE DERECHO

Primero

De acuerdo con lo previsto en el artículo primero de la Ley Orgánica 3/1986, de 14 de
abril, de Medidas Especiales en Materia de Salud Pública, las distintas Administraciones
Públicas, dentro del ámbito de sus competencias, al objeto de proteger la salud pública y
prevenir su pérdida o deterioro, pueden adoptar las medidas previstas en la citada Ley cuan-
do así lo exijan razones sanitarias de urgencia o necesidad.

En su artículo segundo establece que “Las autoridades sanitarias competentes podrán
adoptar medidas de reconocimiento, tratamiento, hospitalización o control cuando se apre-
cien indicios racionales que permitan suponer la existencia de peligro para la salud de la po-
blación debido a la situación sanitaria concreta de una persona o grupo de personas o por
las condiciones sanitarias en que se desarrolle una actividad”.

En virtud de lo establecido en su artículo tercero “con el fin de controlar las enferme-
dades transmisibles, la autoridad sanitaria, además de realizar las acciones preventivas ge-
nerales, podrá adoptar las medidas oportunas para el control de los enfermos, de las perso-
nas que estén o hayan estado en contacto con los mismos y del medio ambiente inmediato,
así como las que se consideren necesarias en caso de riesgo de carácter transmisible”.

Segundo

De conformidad con el artículo veintiséis.1 de la Ley 14/1986, de 25 de abril, General
de Sanidad, “en caso de que exista o se sospeche razonablemente la existencia de un ries-
go inminente y extraordinario para la salud, las autoridades sanitarias adoptarán las medi-
das preventivas que estimen pertinentes, tales como la incautación o inmovilización de pro-
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ductos, suspensión del ejercicio de actividades, cierres de empresas o sus instalaciones,
intervención de medios materiales y personales y cuantas otras se consideren sanitariamen-
te justificadas”.

Tercero

Sin perjuicio de las medidas previstas en la Ley Orgánica 3/1986, de 14 de abril, de Me-
didas Especiales en Materia de Salud Pública, y la Ley 14/1986, de 25 de abril, General de
Sanidad, la Ley 33/2011, de 4 de octubre, General de Salud Pública, en su artículo 54 prevé
que con carácter excepcional y cuando así lo requieran motivos de extraordinaria gravedad
o urgencia, la autoridad competente de las comunidades autónomas puede adoptar, median-
te resolución motivada, entre otras medidas la suspensión del ejercicio de actividades.

Cuarto

El artículo 55.1 de la Ley 12/2001, de 21 de diciembre, de Ordenación Sanitaria de la
Comunidad de Madrid dispone que la función de Autoridad en Salud Pública incluye:

“a) La adopción, cuando proceda, de las medidas previstas en la Ley 3/1986, de 14 de
abril, de Medidas Especiales en Materia de Salud Pública, y especialmente en los
supuestos contemplados en sus artículos 2 y 3.

b) La adopción de cualquier otra medida necesaria en función del análisis de los de-
terminantes del proceso salud-enfermedad en la Comunidad de Madrid”.

Quinto

Existen razones objetivas para la suspensión de la actividad de los citados centros
como medida preventiva y de contención de la transmisión del COVID-19, debido a que la
actividad de los centros de mayores en la situación de alerta sanitaria actual supone un gra-
ve riesgo de carácter inminente para la salud pública.

Sexto

Esta Dirección General, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 55.1.a) y b) de
la Ley 12/2001, de 21 de diciembre, de Ordenación Sanitaria de la Comunidad de Madrid,
en relación con el artículo 11.h) del Decreto 307/2019, de 26 de noviembre, del Consejo de
Gobierno, por el que se establece la estructura orgánica de la Consejería de Sanidad, es
competente para acordar como medida de autoridad sanitaria la suspensión de la actividad
de los centros de mayores.

Vistas las disposiciones citadas en los Fundamentos de Derecho,

RESUELVO

Primero

Adoptar la medida de suspensión del ejercicio de actividades de los centros de mayo-
res en las tipologías de hogares y clubes y servicios de convivencia familiar y social, diri-
gidos al sector de atención tercera edad, ubicados en el territorio de la Comunidad de
Madrid por un plazo de un mes, sin perjuicio de las prórrogas que se acuerden de forma su-
cesiva.

Segundo

Poner en conocimiento de la Delegación del Gobierno en la Comunidad de Madrid la
presente resolución, para que en el supuesto incumplimiento de la misma vele por su exac-
ta aplicación.

Tercero

La presente Resolución producirá efectos desde su publicación en el BOLETÍN OFICIAL
DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Contra la presente Resolución, que no agota la vía administrativa, podrá interponer re-
curso de alzada en el plazo de un mes a contar desde el día siguiente al de su publicación y
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ante la Viceconsejería de Humanización Sanitaria, conforme a lo previsto en los artículos 121
y 122 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, de Procedimiento Administrativo Común de las Ad-
ministraciones Públicas, y en los artículos 44.2.d) y 53 de la Ley 1/1983, de 13 de diciembre,
de Gobierno y Administración de la Comunidad de Madrid.

Dada en Madrid, a 6 de marzo de 2020.—La Directora General de Salud Pública, Car-
men Yolanda Fuentes Rodríguez.

(03/8.120/20)
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I. COMUNIDAD DE MADRID

A) Disposiciones Generales

Consejería de Sanidad

2 RESOLUCIÓN de 6 de marzo de 2020, de la Dirección General de Salud Pública
de la Comunidad de Madrid, por la que se adoptan medidas en materia de salud
pública en relación con las actividades formativas de los centros sanitarios.

ANTECEDENTES

Primero

Con motivo del seguimiento de la situación y evolución del CORONAVIRUS
(COVID-19) y en cumplimiento de las recomendaciones de la Organización Mundial de
la Salud y el Ministerio de Sanidad, ante la emergencia de salud pública causada por este
patógeno, la Consejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid está adoptando las me-
didas de prevención y contención necesarias para la vigilancia y control en materia de
salud pública.

Segundo

Ante la situación epidemiológica actual en la Comunidad de Madrid, con el fin de ga-
rantizar la protección de pacientes, profesionales sanitarios y estudiantes, se considera ne-
cesario suspender las prácticas que se realizan en cualquier centro sanitario ubicado en el
territorio de la Comunidad de Madrid, por los alumnos de los grados en ciencias de la sa-
lud u otras titulaciones y ciclos formativos, incluidas las prácticas de los ciclos formativos
de formación profesional.

FUNDAMENTOS DE DERECHO

Primero

De acuerdo con lo previsto en el artículo primero de la Ley Orgánica 3/1986, de 14 de
abril, de Medidas Especiales en Materia de Salud Pública, las distintas Administraciones
Públicas, dentro del ámbito de sus competencias, al objeto de proteger la salud pública y
prevenir su pérdida o deterioro, pueden adoptar las medidas previstas en la citada Ley cuan-
do así lo exijan razones sanitarias de urgencia o necesidad.

En su artículo segundo establece que“Las autoridades sanitarias competentes podrán
adoptar medidas de reconocimiento, tratamiento, hospitalización o control cuando se apre-
cien indicios racionales que permitan suponer la existencia de peligro para la salud de la po-
blación debido a la situación sanitaria concreta de una persona o grupo de personas o por
las condiciones sanitarias en que se desarrolle una actividad”.

En virtud de lo establecido en su artículo tercero “con el fin de controlar las enferme-
dades transmisibles, la autoridad sanitaria, además de realizar las acciones preventivas ge-
nerales, podrá adoptar las medidas oportunas para el control de los enfermos, de las perso-
nas que estén o hayan estado en contacto con los mismos y del medio ambiente inmediato,
así como las que se consideren necesarias en caso de riesgo de carácter transmisible”.

Segundo

De conformidad con el artículo veintiséis.1 de la Ley 14/1986, de 25 de abril, General
de Sanidad, “en caso de que exista o se sospeche razonablemente la existencia de un ries-
go inminente y extraordinario para la salud, las autoridades sanitarias adoptarán las medi-
das preventivas que estimen pertinentes, tales como la incautación o inmovilización de pro-
ductos, suspensión del ejercicio de actividades, cierres de empresas o sus instalaciones,
intervención de medios materiales y personales y cuantas otras se consideren sanitariamen-
te justificadas”.
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Tercero

Sin perjuicio de las medidas previstas en la Ley Orgánica 3/1986, de 14 de abril, de
Medidas Especiales en Materia de Salud Pública, y la Ley 14/1986, de 25 de abril, General
de Sanidad, la Ley 33/2011, de 4 de octubre, General de Salud Pública en su artículo 54 pre-
vé que con carácter excepcional y cuando así lo requieran motivos de extraordinaria grave-
dad o urgencia, la autoridad competente de las comunidades autónomas puede adoptar, me-
diante resolución motivada, entre otras medidas la suspensión del ejercicio de actividades.

Cuarto

El artículo 55.1 de la Ley 12/2001, de 21 de diciembre, de Ordenación Sanitaria de la
Comunidad de Madrid dispone que la función de Autoridad en Salud Pública incluye:

a) La adopción, cuando proceda, de las medidas previstas en la Ley 3/1986, de 14 de
abril, de Medidas Especiales en Materia de Salud Pública, y especialmente en los
supuestos contemplados en sus artículos 2 y 3.

b) La adopción de cualquier otra medida necesaria en función del análisis de los de-
terminantes del proceso salud-enfermedad en la Comunidad de Madrid”.

Quinto

Existen razones objetivas, de carácter excepcional y urgente, que aconsejan la suspen-
sión de la actividad formativa de los centros sanitarios, debido a que el desarrollo de la mis-
ma podría suponer riesgo para la salud pública.

Sexto

Esta Dirección General, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 55.1.a) y b) de
la Ley 12/2001, de 21 de diciembre, de Ordenación Sanitaria de la Comunidad de Madrid,
en relación con el artículo 11. h) del Decreto 307/2019, de 26 de noviembre, del Consejo
de Gobierno, por el que se establece la estructura orgánica de la Consejería de Sanidad, es
competente para acordar como medida de autoridad sanitaria la suspensión de la actividad
formativa señalada.

Vistas las disposiciones citadas en los Fundamentos de Derecho,

RESUELVO

Primero

Adoptar la medida de suspensión por un plazo de un mes, sin perjuicio de las prórro-
gas que se acuerden de forma sucesiva, de las prácticas que se realizan en cualquier centro
sanitario ubicado en el territorio de la Comunidad de Madrid, por los alumnos de los gra-
dos en ciencias de la salud u otras titulaciones y ciclos formativos, incluidas las prácticas
de los ciclos formativos de formación profesional.

Segundo

Poner en conocimiento de la Delegación del Gobierno en la Comunidad de Madrid la
presente resolución, para que en el supuesto incumplimiento de la misma vele por su exac-
ta aplicación.

Tercero

La presente Resolución producirá efectos desde su publicación en el BOLETÍN OFICIAL
DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Contra la presente Resolución, que no agota la vía administrativa, podrá interponer re-
curso de alzada en el plazo de un mes a contar desde el día siguiente al de su publicación y
ante la Viceconsejería de Humanización Sanitaria, conforme a lo previsto en los artícu-
los 121 y 122 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, de Procedimiento Administrativo Común
de las Administraciones Públicas, y en los artículos 44.2.d) y 53 de la Ley 1/1983, de 13 de
diciembre, de Gobierno y Administración de la Comunidad de Madrid.

Dada en Madrid, a 6 de marzo de 2020.—La Directora General de Salud Pública, Car-
men Yolanda Fuentes Rodríguez.

(03/8.121/20)
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I. COMUNIDAD DE MADRID

C) Otras Disposiciones

Consejería de Economía, Empleo y Competitividad

3 RESOLUCIÓN de 6 de febrero de 2020, de la Dirección General de Trabajo de
la Consejería de Economía, Empleo y Competitividad, sobre registro, depósito y
publicación del acta de 30 de julio de 2019, de la Comisión Negociadora para la
modificación del Convenio Colectivo de la empresa Seromal (Jardinería) (códi-
go número 28003680011984).

Examinada el acta de la Comisión Negociadora del Convenio Colectivo de la empre-
sa Seromal (Jardinería), de 30 de julio de 2019, por la que acuerda redactar un nuevo artícu-
lo, 33 bis, del mencionado convenio, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 2.1
del Real Decreto 713/2010, de 28 de mayo, sobre registro y depósito de convenios y acuerdos
colectivos de trabajo, en el artículo 90.2 y 3 del texto refundido de la Ley del Estatuto de
los Trabajadores, aprobado por Real Decreto Legislativo 2/2015, de 23 de octubre, y con el
artículo 6 del Decreto 52/2019, de 19 de agosto, de la Presidenta de la Comunidad de
Madrid, por el que se establece el número y denominación de las Consejerías de la Comu-
nidad de Madrid, en relación con el artículo 5 del Decreto 73/2019, de 27 de agosto, del
Consejo de Gobierno, por el que se modifica la estructura orgánica de las Consejerías de la
Comunidad de Madrid, y con el artículo 13 del Decreto 287/2019, de 12 de noviembre, del Con-
sejo de Gobierno por el que se establece la estructura orgánica de la Consejería de Econo-
mía, Empleo y Competitividad, esta Dirección General

RESUELVE

1. Inscribir el acta de 30 de julio de 2019, en el Registro Especial de Convenios Co-
lectivos de esta Dirección y proceder al correspondiente depósito en este Organismo.

2. Disponer la publicación del presente Anexo, obligatoria y gratuita, en el BOLETÍN
OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Madrid, a 6 de febrero de 2020.—La Directora General de Trabajo, María de Mingo
Corral.

Acta del acuerdo de la Comisión Negociadora para la modificación
del convenio de la empresa Seromal (Jardinería), referente a jubilación

Acta número 2.
Fecha: 30 de julio de 2019.

En Alcobendas, en el domicilio de la empresa Seromal, S. A., comparecen:

De una parte, y en representación Seromal, S. A., doña Carmen Medrano Carretero (en
adelante, la Empresa).

De otra parte, y en representación del Comité de Empresa del Área de Jardinería (en ade-
lante, la RLT): don Jesús María Parra Rodríguez (presidente), don Domingo Muñoz Vallejo,
don Sergio de la Vieja (ausente), don Esteban Bueno López, y don Pedro Mendoza Zamora.

Comparecen todas las partes, como comisión negociadora, con el objeto de alcanzar
un acuerdo referente a la modificación del convenio en el apartado de jubilación.

Ambas partes acuerdan redactar un nuevo artículo, 33 bis, redacción que surtirá efec-
tos a partir de la firma del presente acuerdo con independencia de su fecha de publicación.
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El nuevo artículo 33 bis, queda redactado del siguiente modo:

“Artículo 33 bis

Jubilación total

Se establece la extinción forzosa del contrato de trabajo por el cumplimiento por par-
te del trabajador de la edad legal de jubilación fijada en la normativa de Seguridad Social,
siempre que se cumplan los siguientes requisitos:

a) El trabajador afectado por la extinción del contrato de trabajo deberá cumplir los requi-
sitos exigidos por la normativa de Seguridad Social para tener derecho al 100 por 100
de la pensión ordinaria de jubilación en su modalidad contributiva.

b) La medida deberá venir acompañada o bien de la transformación de al menos un
contrato temporal en indefinido, o bien de la conversión de un contrato a tiempo par-
cial (temporal o indefinido) en otro a tiempo completo (en los términos previstos le-
galmente), o bien la contratación de un nuevo trabajador, sin que las conversiones
indicadas en este apartado, o la contratación de un nuevo trabajador, tengan que ve-
nir referidas a otro trabajador de igual categoría profesional que el jubilado.

c) A los efectos de dar cumplimiento a esta previsión, la empresa preavisará al traba-
jador su decisión de extinguir el contrato de trabajo por jubilación total, especifi-
cando claramente este motivo como causa de extinción y la fecha de efectos en
que se producirá, que en ningún caso podrá ser inferior a quince días contados des-
de esta notificación. De esta comunicación, se dará copia al Comité de Empresa.
Una vez recibida la misma, el trabajador, en un plazo máximo de diez días, deberá
acreditar a la empresa que no cumple los requisitos exigidos por la normativa de Se-
guridad Social para tener derecho al 100 por 100 de la pensión ordinaria de jubilación
en su modalidad contributiva, y ello mediante certificado o informe expedido por el
Instituto Nacional de la Seguridad Social, entendiéndose que, transcurrido dicho pla-
zo sin que el trabajador efectúe manifestación alguna, cumple tales requisitos.
Una vez recibida la comunicación e informe por parte del trabajador o transcurri-
do el plazo de diez días sin que éste haya hecho manifestación alguna, la empresa
comunicará su decisión al trabajador que surtirá efectos en la fecha indicada en el
preaviso, dando traslado igualmente al comité de esa decisión.

d) Dentro del plazo máximo de quince días contados desde la fecha de efectos de la extin-
ción, la empresa deberá articular alguna de las medidas previstas en el apartado b), esto
es, o bien de la transformación de al menos un contrato temporal en indefinido, o bien
de la conversión de un contrato a tiempo parcial (temporal o indefinido) en otro a tiem-
po completo (en los términos previstos legalmente), o bien la contratación de un nue-
vo trabajador, debiendo informar al Comité de Empresa de la medida adoptada”.

Estando conformes ambas partes con la redacción dada al artículo 33 bis del convenio,
acuerdan su inclusión en el texto del convenio en los términos expresados, y autorizando a
la empresa para que realice cuantas gestiones sean necesarias para, en nombre y represen-
tación de la Comisión Negociadora, se proceda al depósito y publicación de la modifica-
ción acordada.

Sin más asuntos que tratar, se da por concluida la reunión en el lugar y fecha indica-
dos arriba.

(03/6.640/20)
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I. COMUNIDAD DE MADRID

C) Otras Disposiciones

Consejería de Economía, Empleo y Competitividad

4 RESOLUCIÓN de 20 de febrero de 2020, de la Dirección General de Trabajo de
la Consejería de Economía, Empleo y Competitividad, sobre registro, depósito y
publicación del Acuerdo de 17 de diciembre de 2019, de la Comisión Negocia-
dora del Convenio Colectivo de la Asociación Española de Banca (AEB) (códi-
go número 28100602012014).

Examinado el Acuerdo de la Comisión Negociadora del Convenio Colectivo de la
Asociación Española de Banca (AEB), de 17 de diciembre de 2019, por el que amplían el
período de ultraactividad del mencionado convenio, de conformidad con lo dispuesto en el
artículo 2.1. del Real Decreto 713/2010, de 28 de mayo, sobre registro y depósito de con-
venios y acuerdos colectivos de trabajo, en el artículo 90.2 y 3 del texto refundido de la Ley
del Estatuto de los Trabajadores, aprobado por Real Decreto Legislativo 2/2015, de 23 de oc-
tubre, y con el artículo 6 del Decreto 52/2019, de 19 de agosto, de la Presidenta de la Co-
munidad de Madrid por el que se establece el número y denominación de las Consejerías
de la Comunidad de Madrid, en relación con el artículo 5 del Decreto 73/2019, de 27 de
agosto, del Consejo de Gobierno, por el que se modifica la estructura orgánica de las Con-
sejerías de la Comunidad de Madrid, y con el artículo 13 del Decreto 287/2019, de 12 de
noviembre, del Consejo de Gobierno, por el que se establece la estructura orgánica de la
Consejería de Economía, Empleo y Competitividad, esta Dirección General

RESUELVE

1. Inscribir el Acuerdo de 17 de diciembre de 2019, en el Registro Especial de Conve-
nios Colectivos de esta Dirección y proceder al correspondiente depósito en este Organismo.

2. Disponer la publicación del presente Anexo, obligatoria y gratuita, en el BOLETÍN
OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Madrid, a 20 de febrero de 2020.—La Directora General de Trabajo, María de Mingo
Corral.

En Madrid, a 17 de diciembre de 2019.

REUNIDOS

De una parte, la Asociación Española de Banca (AEB), organización empresarial re-
presentativa del sector de bancos privados, representada en este acto por su Secretario Ge-
neral, don Javier Rodríguez Pellitero.

Y de otra, los representantes legales legítimamente elegidos por los trabajadores de la
empresa Asociación Española de Banca (AEB), firmantes del último convenio colectivo de
la mencionada empresa, cuya vigencia se extendía hasta el 31 de diciembre de 2018, con
presencia en la Mesa Negociadora del III Convenio Colectivo de la Asociación Española
de Banca (AEB), en representación de los trabajadores de la entidad, cuya representativi-
dad alcanza actualmente el 100 por 100 del total de delegados de personal que la confor-
man, representados por:

— Doña María del Pilar Clavería García.
— Doña Martina Moreno Pérez.
— Don Antonio García Muñoz.
Ambas partes, reconociéndose plena capacidad y legitimación para concluir el presen-

te acuerdo de prórroga de la ultraactividad del convenio colectivo para los años 2017 y 2018,
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MANIFIESTAN

Primero

Que el pasado 20 de diciembre de 2018 se comunicó por los representantes legales de
los trabajadores, la denuncia del convenio colectivo de la Asociación Española de Banca
(BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID número 5, de 6 de enero de 2018), confor-
me al procedimiento y plazos establecidos en el artículo 3 del propio convenio.

Segundo

En consecuencia, el período de ultraactividad de un año establecido en el artículo 86.3
del Estatuto de los Trabajadores finaliza el 20 de diciembre de 2019, un año después de ha-
berse comunicado la denuncia del mismo.

Tercero

Puesto que el proceso de negociación para la renovación del convenio colectivo se en-
cuentra todavía en fase de negociación, sin que se descarte en absoluto la posibilidad de al-
canzar un acuerdo para la firma de un nuevo convenio colectivo que sustituya al anterior,
las partes acuerdan prorrogar el plazo de un año de ultraactividad establecido en el artícu-
lo 86.3 ET durante un período que finalizará el 30 de junio de 2020.

Cuarto

Del contenido del presente acuerdo se dará traslado a la autoridad laboral a los efectos
oportunos.

Y en prueba de conformidad firman las partes citadas en el encabezamiento en el lu-
gar y fecha arriba indicados.—AEB, María del Pilar Clavería García, Martina Moreno Pé-
rez y Antonio García Muñoz (firmado).

(03/6.840/20)
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I. COMUNIDAD DE MADRID

D) Anuncios

Consejería de Sanidad

5 CONVENIO de 17 de febrero de 2020, entre la Comunidad de Madrid a través de
la Consejería de Sanidad, el Servicio Madrileño de Salud y la Asociación Ma-
más en Acción, para la implantación del proyecto “Curasana” mediante el
acompañamiento de los pacientes en los centros sanitarios del Servicio Madri-
leño de Salud.

REUNIDOS

De una parte, don Enrique Ruiz Escudero, Consejero de Sanidad de la Comunidad de
Madrid, nombrado mediante Decreto 60/2019, de 19 de agosto, de la Presidenta de la Co-
munidad de Madrid, en el ejercicio de sus competencias, en representación de la Conseje-
ría de Sanidad, según lo dispuesto en el artículo 41.a) de la Ley 1/1983, de 13 de diciem-
bre, de Gobierno y Administración de la Comunidad de Madrid, y en el 4.3 a) de la
Ley 8/1999, de 9 de abril, de adecuación de la Normativa de la Comunidad de Madrid a la
Ley Estatal 4/1999, de 13 de enero, de modificación de la Ley 30/1992, de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común.

De otra parte, doña Ana Dávila-Ponce de León Municio, Viceconsejera de Asistencia
Sanitaria, nombrada mediante Decreto 249/2019, de 24 de septiembre, del Consejo de Go-
bierno, y Directora General del Servicio Madrileño de Salud, en nombre y representación
del Servicio Madrileño de Salud, actuando en virtud de las competencias que le otorga el
artículo 4.3.b) de la Ley 8/1999, de 9 de abril, de adecuación de la normativa de la Comu-
nidad de Madrid a la Ley Estatal 4/1999, de 13 de enero, el artículo 1 del Decreto 308/2019,
de 26 de noviembre, del Consejo de Gobierno, por el que se establece la estructura orgáni-
ca del Servicio Madrileño de Salud y el artículo 23.2 a) del Decreto 24/2008, de 3 de abril,
por el que se establece el régimen Jurídico y de funcionamiento del Servicio Madrileño de
Salud. De conformidad asimismo, con lo establecido en el Acuerdo de 9 de mayo de 2008,
del Consejo de Administración del Servicio Madrileño de Salud, por el que se delegan en
el titular de la Viceconsejería de Asistencia Sanitaria determinadas competencias, ratifica-
do en su reunión de 7 de octubre de 2015.

Y, de otra parte, doña María José Gimeno Furió, actuando en nombre y representación
de la Asociación Mamás en Acción, con domicilio social en Valencia (46002), calle San
Vicente Mártir, número 51, puerta 7 y NIF número G98593817, en calidad de presidenta de
la misma, en virtud de poder suficiente para el presente acto según el artículo 30 de sus es-
tatutos.

Las partes intervienen en nombre y representación de las instituciones señaladas, re-
conociéndose capacidad jurídica suficiente para suscribir el presente convenio y, de confor-
midad,

MANIFIESTAN

Primero

Que el artículo 2.3.l) de la Ley 12/2001, de 21 de diciembre, de Ordenación Sanitaria
de la Comunidad de Madrid, recoge entre sus principios rectores la humanización de la or-
ganización sanitaria.

Segundo

Que corresponde al Consejero de Sanidad la propuesta, el desarrollo, la coordinación
y el control de la ejecución de las políticas del gobierno de la Comunidad de Madrid en las
siguientes materias: Planificación, gestión y asistencia sanitaria, atención farmacéutica, in-
fraestructuras y equipamientos sanitarios, aseguramiento sanitario, docencia y formación
sanitaria, investigación e innovación sanitaria, humanización sanitaria, coordinación socio-
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sanitaria, sin perjuicio de las competencias atribuidas a otros órganos de la Comunidad de
Madrid, salud pública, salud mental, inspección y ordenación sanitaria y farmacéutica, se-
guridad alimentaria y trastornos adictivos, según lo establecido en el artículo 1 del Decre-
to 307/2019, de 26 de noviembre, del Consejo de Gobierno, por el que se establece la es-
tructura orgánica de la Consejería de Sanidad.

Tercero

Que la Consejería de Sanidad, a través de la Dirección General de Humanización y
Atención al Paciente, fomenta y apoya entre sus actividades aquellas relacionadas con las
fundaciones y asociaciones de pacientes en general que, con su labor, contribuyen a una
mejora de la atención sanitaria y al bienestar de los pacientes, de acuerdo con lo estableci-
do en el artículo 5.h) del Decreto 307/2019, de 26 de noviembre, a cuyo tenor, correspon-
de a la citada dirección general “La promoción, desarrollo y despliegue de aquellas actua-
ciones institucionales que garanticen la humanización de la asistencia sanitaria a través de
la personalización de la atención en los diferentes niveles y a lo largo de todo el proceso
asistencial”.

Cuarto

Que el artículo 2, apartados 1 y 2, del Decreto 24/2008, de 3 de abril, del Consejo de
Gobierno de la Comunidad de Madrid, por el que se establece el régimen jurídico y de fun-
cionamiento del Servicio Madrileño de Salud, define el Servicio Madrileño de Salud como
un Ente de Derecho Público de los previstos en el artículo 6 de la Ley 9/1990, de 8 de no-
viembre, Reguladora de la Hacienda de la Comunidad de Madrid, adscrito a la Consejería
que tenga atribuidas las competencias en materia de sanidad. Asimismo, el artículo 4.a) del
Decreto 24/2008 recoge, entre los fines del Servicio Madrileño de Salud, la atención inte-
gral de la salud en todos los ámbitos asistenciales.

Quinto

Que la disposición adicional segunda del Decreto 308/2019, de 26 de noviembre,
recoge los centros que forman parte del Servicio Madrileño de Salud.

Sexto

Que la Asociación Mamás en Acción (en lo sucesivo, la institución) es una entidad pri-
vada, independiente y sin ánimo de lucro, inscrita en el Registro Nacional de Asociaciones,
Sección 1.a con el numero nacional 605030 que de acuerdo con los fines previstos en sus
estatutos puede llevar a cabo actividades relacionadas con el voluntariado, para la mejora
de la calidad de vida de los pacientes y sus familias, atendiendo a niños que no tengan
acompañamiento o se encuentren bajo la tutela de las administraciones públicas, mediante
actuaciones específicas dirigidas a mejorar sus condiciones de vida, facilitando el acompa-
ñamiento durante sus estancias o traslados hospitalarios y fomentando así su autonomía.

Séptimo

Que ha sido práctica habitual a lo largo de los años la colaboración de organizaciones
de voluntariado con los hospitales, lo que ha supuesto una importante mejora en la calidad
de vida de los pacientes y que aconseja la instrumentación jurídica a través del presente con-
venio para establecer una colaboración fluida mediante la regulación de las relaciones en-
tre las partes. Dicha colaboración se ajustará en todo caso a la Ley 1/2015, de 24 de febre-
ro, del Voluntariado en la Comunidad de Madrid.

Octavo

Que existe una confluencia en los objetivos de las partes, por lo que se considera de
interés el establecimiento de una colaboración entre las mismas dirigida a promover la hu-
manización de la asistencia sanitaria y normalizar la vida de los pacientes y sus familiares
o allegados durante el proceso de la enfermedad.

Por todo ello, las partes acuerdan suscribir el presente convenio en el ámbito sanitario
de acuerdo con las siguientes
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CLÁUSULAS

Primera

Objeto

El presente convenio tiene por objeto mejorar la calidad de vida de los pacientes me-
nores de edad ingresados en los centros del Servicio Madrileño de Salud que se relacionan
en el Anexo I, y de sus familiares o allegados, mediante la implantación del proyecto “Cu-
rasana” consistente en proporcionar compañía por parte de voluntarios formados previa-
mente por la institución a los niños y niñas que tengan carencia de apoyo social o familiar
durante su estancia en el hospital; así como regular su actuación en dichos centros.

Los centros del anexo I podrán ampliarse o reducirse por voluntad de las partes, que-
dando sujetos a todas las estipulaciones de este convenio.

Se entenderán actividades de acompañamiento todas aquellas en las que personas vo-
luntarias proporcionan a los pacientes compañía, entretenimiento, posibilidades de partici-
pación y desarrollo y actividades análogas, con la posible participación de los familiares o
allegados, con la finalidad de mejorar la normalización y la calidad de vida de los mismos.

Segunda

Compromisos de las partes

1. La Comunidad de Madrid a través de la Consejería de Sanidad se compromete a:

— Utilizar los circuitos de comunicación ya existentes para difundir las actividades
que desarrolle la institución en los centros del Servicio Madrileño de Salud inclui-
dos en el ámbito de este convenio.

— Difundir en la página web de la Consejería de Sanidad el enlace de acceso a la
memoria anual de la institución, detallando las actividades objeto del convenio,
al objeto de facilitar la información a ciudadanos y profesionales sanitarios.

2. El Servicio Madrileño de Salud se compromete a:

— Definir, a través de los servicios de información y atención al paciente de los cen-
tros, los procedimientos que regulen los requisitos de acceso a los entornos donde
se lleve a cabo el programa de intervención, atendiendo a la situación clínica del
paciente, según el criterio de los profesionales sanitarios y la decisión de pacien-
tes y familiares.

— Facilitar en la medida de lo posible un espacio en los centros del Servicio Madrileño
de Salud incluidos en el ámbito de este convenio, que servirá de lugar de referen-
cia del voluntariado en los mismos.

— Designar en cada centro donde se lleve a cabo el objeto del presente convenio una
persona que será la interlocutora válida ante la persona designada por la institu-
ción como responsable de la actuación de sus miembros y como coordinadora del
voluntariado en dicho centro.

— Facilitar un espacio en los centros del ámbito del convenio para la realización de
actividades dirigidas a los pacientes y sus familiares, cuando sea posible y así lo
aprecie la comisión mixta de seguimiento prevista en la cláusula séptima de este
convenio.

— Proporcionar la información adecuada sobre la existencia del convenio a los
profesionales sanitarios y no sanitarios para que el mayor número de pacientes
y familiares puedan acceder a las actividades de voluntariado realizadas por la
institución.

— Facilitar el acceso al centro a posibles patrocinadores de la institución y a la prensa
para observar y difundir, en todo caso conforme a la legislación aplicable, el de-
sarrollo de las actividades derivadas de este convenio, bajo la coordinación y su-
pervisión de la Unidad de Comunicación del centro de asistencia sanitaria y de
conformidad con los protocolos institucionales de comunicación y los que pueda
disponer el Gabinete de prensa de la Consejería de Sanidad.

3. La institución se compromete a:

— Seguir las directrices de la Consejería de Sanidad y del Servicio Madrileño de Sa-
lud, en los programas de intervención desarrollados al amparo de este convenio.
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— Actuar en coordinación con los servicios de información y atención al paciente en
todas las actividades que se vayan a realizar en cada uno de los centros en que se
aplique el convenio.

— Tener suscrita una póliza de seguros de accidentes y de responsabilidad civil que
cubra los posibles daños propios o a terceros producidos en el ejercicio de las ac-
tuaciones encomendadas.

— Realizar una formación inicial de calidad del voluntario y una formación conti-
nuada durante la actuación.

— Cumplir las normas de higiene y de comunicación adecuada y respetuosa.
— Respetar las normas internas de funcionamiento de los centros sanitarios.
— Respetar la decisión de pacientes y familiares de aceptar y participar o no en sus

actividades.
— Garantizar en todas las visitas el derecho a la intimidad y confidencialidad de los

pacientes, familiares o allegados.
— Aportar el personal voluntario y los medios que resulten necesarios, según el me-

jor criterio de la institución, para la correcta atención a los pacientes, garantizan-
do la continuidad de las actuaciones.

— Proporcionar la tarjeta identificativa del voluntario en la que conste, al menos, el
nombre y apellidos de la persona voluntaria, así como el nombre de la institución
a la que pertenece. La tarjeta será personal e intransferible.

— Proveer del vestuario identificativo a los voluntarios, así como velar por que lle-
ven visible la tarjeta de identificación proporcionada por la institución.

— Designar en cada centro donde se lleve a cabo el convenio una persona que ejerce-
rá las labores de coordinación del voluntariado y que será responsable de la actua-
ción de sus miembros y la interlocutora válida ante el representante nombrado por
el centro, a quien aportará con carácter previo al inicio de las actividades objeto del
convenio la identificación de la persona o personas que puedan llevar a cabo dichas
actividades en el centro durante su vigencia, o los cambios que se produzcan.

— Facilitar a la comisión mixta de seguimiento del convenio en su reunión de final de
año (en el mes de diciembre de cada año o en fecha cercana a dicho mes), la pro-
puesta de actuación de la institución para el año siguiente.

— Remitir a la comisión de seguimiento, antes del 15 de mayo, una memoria anual en
la que se incluyan las actividades desarrolladas durante el año anterior y su coste.

— Comunicar con carácter previo a la Unidad de Comunicación del centro el acceso
de posibles patrocinadores de la institución o de prensa u otros medios de comu-
nicación, así como la intención de realizar grabaciones, reportaje gráfico, fotos,
videos o cualquier tipo de difusión de los pacientes. En dichos supuestos se esta-
rá a lo establecido en los protocolos institucionales que a tal efecto se dispongan
por el Gabinete de prensa de la Consejería de Sanidad y de las unidades de comu-
nicación de los centros sanitarios del Servicio Madrileño de Salud.

— Cualquier información a los medios de comunicación sobre las actividades desa-
rrolladas por la institución incluidas en este convenio, se proporcionará previa in-
formación y consenso sobre su contenido con la Consejería de Sanidad, haciendo
referencia en todo caso al convenio suscrito.

— Reconocer expresamente que todos los contenidos del material creativo o cual-
quier material informativo que surja de la aplicación de este convenio han sido re-
visados por el Gabinete de Prensa de la Consejería de Sanidad o de las unidades
de comunicación de los centros sanitarios.

Tercera

Financiación

La ejecución del presente convenio no generará obligaciones económicas para la
Consejería de Sanidad ni para el Servicio Madrileño de Salud. La institución facilitará los
recursos para el desarrollo de los programas y actividades objeto de este convenio.

Cuarta

Protección de datos de carácter personal

Será de aplicación lo establecido en el Reglamento General de Protección de Datos
(Reglamento (UE) 2016/679, de 27 de abril de 2016, del Parlamento Europeo y del Conse-
jo, relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos
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personales y a la libre circulación de estos datos, así como la normativa europea y españo-
la concordante, sin perjuicio de las previsiones de la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de
transparencia, acceso a la información pública y buen gobierno.

El tratamiento de los datos del presente convenio queda sometido a la mencionada nor-
mativa, así como a la vigente en cada momento, de conformidad con los anexos II y III a
este convenio.

Quinta

Protección del menor

En el caso de que la actividad desarrollada por los voluntarios afecte a pacientes me-
nores de edad o se lleve a cabo en centros de pacientes infantiles y adolescentes, se aplica-
rá la Ley Orgánica 1/1996, de 15 de enero, de Protección Jurídica del Menor, de modifica-
ción parcial del Código Civil y de la Ley de Enjuiciamiento Civil, cuyo artículo 13.5
establece que será requisito para el acceso a profesiones, oficios y actividades que impli-
quen contacto habitual con menores, el no haber sido condenado por sentencia firme por al-
gún delito contra la libertad e indemnidad sexual, que incluye la agresión y abuso sexual,
acoso sexual, exhibicionismo y provocación sexual, prostitución y explotación sexual y co-
rrupción de menores, así como por trata de seres humanos. A tal efecto, quien pretenda el
acceso a tales profesiones, oficios o actividades, deberá estar en condiciones de acreditar
esta circunstancia mediante certificación negativa del Registro Central de delincuentes se-
xuales, regulado mediante Real Decreto 1110/2015, de 11 de diciembre.

Para dar cumplimiento a lo establecido en el párrafo anterior, antes del inicio de la ac-
tividad la institución aportará una declaración responsable indicando que solicita y dispo-
ne de todos los certificados de delitos de naturaleza sexual de los empleados que traten con
pacientes menores de edad, poniendo a disposición de la Consejería o el Servicio Madrile-
ño de Salud la información correspondiente.

Los datos establecidos en los certificados antes mencionados deberán ser tratados por la
institución de acuerdo con la normativa especificada en la cláusula cuarta, sobre protección
de datos de carácter personal.

Sexta

Titularidad de resultados de la actividad

La titularidad de los resultados o derechos que pudieran derivarse de la actividad de-
sarrollada corresponderá conjuntamente a la Consejería de Sanidad al Servicio Madrileño
de Salud y la institución.

Séptima

Comisión mixta de seguimiento

Para el desarrollo del presente convenio y para resolver cuantas dudas y discrepancias
puedan surgir en la interpretación y aplicación del mismo, se crea una comisión mixta de
seguimiento cuya composición será la siguiente:

— Un representante de la Consejería de Sanidad: el titular del órgano competente en
materia de despliegue de actuaciones que garanticen la humanización de la asis-
tencia sanitaria o persona en quien delegue.

— Un representante del Servicio Madrileño de Salud: el titular del órgano competen-
te en materia de asistencia sanitaria o persona en quien delegue.

— Un representante de la institución: su presidente o persona en quien delegue.
Serán funciones de la citada comisión:
— Estudiar las propuestas de actuaciones.
— Velar por el buen desarrollo de todas y cada una de las actividades llevadas a cabo

de acuerdo con el objeto del convenio, así como su seguimiento y evaluación.
— Resolver cuantas dudas y discrepancias surjan en la interpretación y aplicación del

convenio.
La comisión se constituirá en el primer mes a partir de la firma del convenio. Se reu-

nirá con carácter ordinario en el mes de diciembre y en el mes de mayo de cada año, o en
fecha cercana a los mismos y, con carácter extraordinario, cuando lo solicite cualquiera de
las partes, comunicando previamente los asuntos a tratar.
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El funcionamiento de la comisión se regulará por lo establecido en la sección 3ª del ca-
pítulo II del título preliminar de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del
Sector Público.

Podrán ser convocados, además de los miembros de la comisión mixta, aquellos ex-
pertos que requiera la naturaleza de los asuntos a tratar, los cuales actuarán con voz pero sin
voto.

Octava

Personal

Será de aplicación al personal voluntario de la institución lo establecido en la
Ley 1/2015, de 24 de febrero, del Voluntariado en la Comunidad de Madrid.

El personal de la institución actúa bajo vinculación jurídica con la entidad y no tiene
ninguna relación contractual con la Comunidad de Madrid a través de la Consejería de Sa-
nidad ni con el Servicio Madrileño de Salud en cumplimiento de la legislación vigente. La
institución garantiza la indemnidad de la Comunidad de Madrid ante supuestos de incum-
plimiento de la normativa aplicable a la relación de la institución con su personal.

La actividad del personal aportado por la institución para el desarrollo del convenio
será complementaria a la labor desarrollada en el centro sanitario y en ningún caso sustitui-
rá ni interferirá en la labor de los profesionales sanitarios de dicho centro. Dicho personal
deberá ir acreditado mediante la tarjeta de identificación personal e intransferible expedida
por la institución.

Novena

Vigencia y prórroga del convenio

El presente convenio tiene una vigencia de cuatro años a contar desde la fecha de su
perfección por la prestación del consentimiento de las partes, conforme establece el artícu-
lo 48 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, enten-
diéndose como fecha de dicho consentimiento la del día en que el mismo es suscrito por el
último de sus firmantes.

En cualquier momento antes de la finalización de dicho plazo inicial de vigencia po-
drá ser prorrogado mediante acuerdo unánime y escrito de las partes firmantes del conve-
nio por períodos que en su totalidad no superen el máximo de cuatro años adicionales que
establece la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público.

Décima

Causas de resolución del convenio

Son causas de resolución de este convenio:

a) El acuerdo unánime y escrito de todos los firmantes.
b) El incumplimiento de las obligaciones y compromisos asumidos por parte de alguno

de los firmantes.
En este caso, cualquiera de las partes podrá notificar a la parte incumplidora un re-
querimiento para que cumpla con las obligaciones o compromisos que se conside-
ran incumplidos en un plazo determinado, adecuado a la naturaleza de la obliga-
ción convencional de que se trate y en ningún caso superior a dos meses, que, de
no ser atendido, conllevará la resolución del convenio. Este requerimiento será co-
municado a la comisión mixta de seguimiento del convenio y a las demás partes
firmantes.
Si trascurrido el plazo indicado en el requerimiento persistiera el incumplimiento,
la parte que lo dirigió notificará a las partes firmantes la concurrencia de la causa
de resolución y se entenderá resuelto el convenio. No se prevé indemnización por
los perjuicios causados.

c) La imposibilidad sobrevenida, legal o material, de cumplir las obligaciones deri-
vadas del objeto del convenio.

d) La decisión judicial declaratoria de la nulidad del convenio.
e) Cualquier otra causa prevista legalmente.

Si cuando concurra cualquiera de las causas de resolución del convenio existen ac-
tuaciones en curso de ejecución, las partes, a propuesta de la comisión mixta de
seguimiento, podrán acordar la continuación y finalización de las que consideren
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oportunas, estableciendo un plazo improrrogable para su finalización, transcurri-
do el cual deberá realizarse la liquidación de las mismas. El acuerdo sobre la con-
tinuidad de actividades deberá respetar la legislación vigente y, en su caso, la reso-
lución judicial recaída.

Undécima

Régimen jurídico

Este convenio tiene naturaleza administrativa y la regulación aplicable está estableci-
da en el capítulo sexto del título preliminar, artículos 47 a 53, de la Ley 40/2015, de 1 de
octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público.

Conforme a lo dispuesto en el artículo 6.2 de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de
Contratos del Sector Público, por la que se trasponen al ordenamiento jurídico español las
Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de fe-
brero de 2014, el convenio queda excluido de la aplicación de dicha ley, si bien se somete
a sus principios para resolver las dudas y lagunas que pudieran presentarse, según estable-
ce el artículo 4, así como a las normas generales de derecho administrativo, a los principios
de buena administración y al ordenamiento jurídico en general.

Duodécima

Solución de controversias

Las cuestiones litigiosas que pudieran suscitarse sobre la interpretación y aplicación
del presente convenio se resolverán, en primer término, por las partes de común acuerdo,
en el seno de la comisión mixta contemplada en la cláusula séptima de este convenio, en
todo caso de conformidad con la legalidad vigente, en especial conforme a la regulación so-
bre convenios contenida en el capítulo VI del título preliminar de la citada Ley 40/2015, de
1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, y, en defecto de acuerdo entre las par-
tes, por los juzgados y tribunales del orden contencioso-administrativo.

En prueba de conformidad, se firma en Madrid el presente convenio.

Madrid, a 17 de febrero de 2019.—Por la Comunidad de Madrid, el Consejero de
Sanidad, Enrique Ruiz Escudero.—Por el Servicio Madrileño de Salud, la Viceconsejera
de Asistencia Sanitaria y Directora General del Servicio Madrileño de Salud, Ana Dávila-
Ponce de León Municio.—Por la Asociación Mamás en Acción, la Presidenta, María José
Gimeno Furió.

ANEXO I

RELACIÓN DE CENTROS DEL SERVICIO MADRILEÑO DE SALUD
INCLUIDOS EN EL ÁMBITO DEL CONVENIO

Hospital Infantil Universitario “Niño Jesús”.
Hospital Universitario “Doce de octubre”.
Hospital Universitario “La Paz”.
Hospital General Universitario “Gregorio Marañón”.

ANEXO II

ACUERDO DE ENCARGO DE TRATAMIENTO

En el presente acuerdo las partes fijan formalmente y por escrito los términos y condi-
ciones para regular el tratamiento de datos de carácter personal y la confidencialidad de la
información suministrada y creada entre ellas.

Tendrá la consideración de información confidencial toda la información susceptible
de ser revelada por escrito, de palabra o por cualquier otro medio o soporte, tangible o in-
tangible, actualmente conocido o que posibilite el estado de la técnica en el futuro, inter-
cambiada como consecuencia de este convenio.

Las partes se comprometen a mantener el compromiso de confidencialidad respecto a
la información y material facilitado y recibido en virtud del presente convenio de forma in-
definida tras su finalización.
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CONFIDENCIALIDAD

Las partes se obligan con respecto a la información y material que hayan podido reci-
bir como consecuencia de este convenio a:

a) Utilizar la información de forma reservada.
b) No divulgar ni comunicar la información facilitada o recibida.
c) Impedir la copia o revelación de esa información a terceros, salvo que goce de

aprobación escrita de las partes y únicamente en los términos de tal aprobación.
d) Restringir el acceso a la información a sus empleados y colaboradores, salvo en la

medida en que razonablemente puedan necesitarla para el cumplimiento de sus ta-
reas acordadas.

e) No utilizar la información o fragmentos de ésta para fines distintos de la ejecución
de este convenio.

f) Cumplir con todos los términos fijados en el presente acuerdo y muy especialmen-
te aquellos relativos a las cláusulas sobre propiedad intelectual, confidencialidad
y obligación de secreto, manteniendo esta confidencialidad y evitando revelar la
información a toda persona que no sea empleado o subcontratado.

Las partes serán responsables ante el incumplimiento de esta obligación, ya sea por sus
empleados, voluntarios o por subcontratados, etc.

CLÁUSULAS

Primera. Responsable y Encargado del Tratamiento

El Servicio Madrileño de Salud de la Comunidad de Madrid tendrá la consideración
de Responsable del Tratamiento y la Asociación Mamás en Acción tendrá la consideración
de Encargado del Tratamiento, conforme a lo establecido en los artículos 28 y 29 del Re-
glamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, re-
lativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos per-
sonales y a la libre circulación de estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE
(en adelante, RGPD), así como en el resto de normativa vigente en la materia.

En consecuencia, el acceso a datos de carácter personal en el marco de este convenio
se realiza con el único fin de permitir una adecuada prestación de los servicios y no se con-
siderará como una cesión o comunicación de datos.

Segunda. Definiciones

Los términos específicos en materia de protección de datos serán interpretados conforme
a las definiciones establecidas en el artículo 4 del RGPD.

Tercera. Deber de secreto

El Encargado del Tratamiento (en adelante el Encargado) se obliga a guardar la máxi-
ma reserva y secreto sobre la información clasificada como confidencial facilitada por el
Responsable del Tratamiento (en adelante el Responsable) con motivo de la prestación de
servicios objeto del convenio.

Se considerará información confidencial cualquier información a la que el Encargado
acceda en virtud del convenio, en especial la información y datos personales a los que haya
accedido o acceda durante su ejecución.

La obligación de confidencialidad tendrá carácter indefinido, manteniéndose en vigor
con posterioridad a la finalización por cualquier causa de la relación entre las partes.

El Encargado será responsable de que su personal, colaboradores, voluntarios y en ge-
neral, todas las personas de su responsabilidad que tengan acceso a la información confi-
dencial y a los datos personales del Responsable, respeten la confidencialidad de la infor-
mación, así como las obligaciones relativas al tratamiento de datos de carácter personal, aun
después de finalizar su relación con el Encargado. Por tanto, el Encargado realizará cuan-
tas advertencias y suscribirá cuantos documentos sean necesarios con dichas personas, con
el fin de asegurar el cumplimiento de estas obligaciones.

El Encargado mantendrá a disposición del Responsable la documentación acreditativa
del cumplimiento de la obligación establecida en el párrafo anterior.
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Cuarta. Obligaciones del Encargado del Tratamiento

El Encargado del Tratamiento asume las siguientes obligaciones:
— Acceder a los datos de carácter personal responsabilidad del Responsable única-

mente cuando sea imprescindible para el buen desarrollo de los servicios.
— Tratar los datos conforme a las instrucciones que reciba del Responsable.
— En caso de que el tratamiento incluya la recogida de datos personales en nombre y

por cuenta del Responsable, el Encargado deberá seguir los procedimientos e ins-
trucciones que reciba de él, especialmente en lo relativo al deber de información
y, en su caso, a la obtención del consentimiento de los afectados.

— Si el Encargado considera que alguna de las instrucciones recibidas infringe el
RGPD o cualquier otra disposición en materia de protección de datos de la Unión
o de los Estados miembros, informará inmediatamente al Responsable.

— No destinar, aplicar o utilizar los datos de carácter personal del Responsable con
fin distinto del indicado en el convenio o de cualquier otra forma que suponga un
incumplimiento de sus instrucciones.

— Asumir la condición de responsable del tratamiento en caso de que destine los da-
tos a otra finalidad distinta del cumplimiento del objeto del convenio, los comu-
nique o los utilice incumpliendo sus estipulaciones o las obligaciones de la nor-
mativa vigente, respondiendo de las infracciones en las que hubiera incurrido
personalmente.

— El Encargado del Tratamiento, así como cualquier empleado o voluntario del mis-
mo se compromete a cumplir la política de seguridad de la información en el ám-
bito de la Administración Electrónica y de los sistemas de información de la Con-
sejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid, establecida en la Orden 491/2013,
de 27 de junio, y todas las políticas, normas y procedimientos que emanen del ci-
tado código, así como las que se determinen en materia de seguridad para el trata-
miento de datos de carácter personal.

— No permitir el acceso a los datos de carácter personal responsabilidad del Respon-
sable a ningún empleado o persona que no tenga la necesidad de conocerlos para
la prestación de los servicios.

— No revelar, transferir, ceder o de otra forma comunicar los datos de carácter perso-
nal responsabilidad del Responsable, ya sea verbalmente o por escrito, por medios
electrónicos, papel o mediante acceso informático, ni siquiera para su conserva-
ción, a ningún tercero, salvo que exista autorización o instrucción previa del Res-
ponsable.

— En caso de estar obligado a ello por el artículo 30 del RGPD, el Encargado man-
tendrá un registro de todas las categorías de actividades de tratamiento efectuadas
por cuenta del Responsable, que contenga la información exigida por el artícu-
lo 30.2 del RGPD.

— Garantizar la formación necesaria en materia de protección de datos personales de
las personas autorizadas para tratar datos personales.

— Dar apoyo al Responsable en la realización de las evaluaciones de impacto relati-
vas a la protección de datos, cuando proceda y en la realización de las consultas
previas a la Autoridad de Control, cuando proceda.

— Poner a disposición del Responsable toda la información necesaria para demostrar
el cumplimiento de sus obligaciones, así como para la realización de las audito-
rías o las inspecciones que realicen al Responsable u otro auditor autorizado por
este.

— Adoptar y aplicar las medidas de seguridad estipuladas en el artículo 32 del
RGPD, que garanticen la seguridad de los datos de carácter personal responsabi-
lidad del Responsable y eviten su alteración, pérdida, tratamiento o acceso no au-
torizado, habida cuenta del estado de la tecnología, la naturaleza de los datos al-
macenados y los riesgos a que estén expuestos, ya provengan de la acción humana
o del medio físico o natural.

— En caso de estar obligado a ello por el artículo 37.1 del RGPD, designar un delega-
do de protección de datos y comunicar su identidad y datos de contacto al Respon-
sable, así como cumplir con todo lo dispuesto en los artículos 37, 38 y 39 del
RGPD.

— En caso de que el Encargado deba transferir o permitir acceso a datos personales
responsabilidad del Responsable a un tercero en virtud del Derecho de la Unión o
de los Estados miembros que le sea aplicable, informará al Responsable de esa
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exigencia legal de manera previa, salvo que estuviese prohibido por razones de in-
terés público.

— Respetar todas las obligaciones que pudieran corresponderle como encargado del
tratamiento con arreglo al RGPD, o de cualquier otra disposición o regulación
complementaria que le fuera igualmente aplicable.

Quinta. Obligaciones del Responsable del Tratamiento

El Responsable manifiesta y hace constar a los efectos legales oportunos que:

a) En caso de que el tratamiento incluya la recogida de datos personales en su nom-
bre y por su cuenta, establecerá los procedimientos correspondientes a la recogi-
da de los datos, especialmente en lo relativo al deber de información y, en su caso,
a la obtención del consentimiento de los afectados, garantizando que estas instruc-
ciones cumplen con todas las prescripciones legales y reglamentarias que exige la
normativa vigente en materia de protección de datos.

b) En caso de que el tratamiento no incluya la recogida de datos personales en nom-
bre y por cuenta del Responsable, los datos de carácter personal a los que accede-
rá el Encargado en virtud de este convenio, han sido obtenidos y tratados cum-
pliendo con todas las prescripciones legales y reglamentarias que exige la
normativa vigente en materia de protección de datos.

c) Cumple con todas sus obligaciones en materia de protección de datos como res-
ponsable del tratamiento y es consciente de que los términos de este convenio en
nada alteran ni sustituyen las obligaciones y responsabilidades que sean atribui-
bles al Responsable del Tratamiento como tal.

d) Será supervisado el tratamiento y el cumplimiento de la normativa de protección
de datos por parte del Encargado del Tratamiento.

Sexta. Medidas de seguridad y violación de la seguridad

Teniendo en cuenta el estado de la técnica, los costes de aplicación y la naturaleza, el
alcance, el contexto y los fines del tratamiento, así como riesgos de probabilidad y grave-
dad variables para los derechos y libertades de las personas físicas, el Encargado del Trata-
miento aplicará medidas técnicas y organizativas apropiadas para garantizar un nivel de se-
guridad adecuado al riesgo, que en su caso incluya, entre otros:

a) La seudonimización y el cifrado de datos personales.
b) La capacidad de garantizar la confidencialidad, integridad, disponibilidad y resi-

liencia permanentes de los sistemas y servicios de tratamiento, así como la dispo-
nibilidad y el acceso a los datos personales de forma rápida en caso de incidente
físico o técnico.

c) Un proceso de verificación, evaluación y valoración regulares de la eficacia de las
medidas técnicas y organizativas para garantizar la seguridad del tratamiento.

d) Un catálogo de medidas de seguridad reconocido en normativas o estándares de
seguridad de la información.

Al evaluar la adecuación del nivel de seguridad, el Encargado tendrá en cuenta los ries-
gos que presente el tratamiento de datos, en particular como consecuencia de la destrucción,
pérdida o alteración accidental o ilícita de datos personales transmitidos, conservados o tra-
tados de otra forma, o la comunicación o acceso no autorizados a esos datos.

El Encargado del Tratamiento permitirá y contribuirá a la realización de auditorías e
inspecciones, por parte del Responsable o de otro auditor autorizado por él.

Asimismo, en caso de modificación de la normativa vigente en materia de protección
de datos o de otra normativa relacionada y que resultase aplicable al tratamiento objeto del
Convenio de referencia, el Encargado garantiza la implantación y mantenimiento de cua-
lesquiera otras medidas de seguridad que le fueran exigibles, sin que ello suponga una mo-
dificación de los términos de este convenio.

En caso de violación de la seguridad de los datos personales en los sistemas de infor-
mación utilizados por el Encargado para la prestación de los servicios objeto del convenio,
este deberá notificar al Responsable, sin dilación indebida, y en cualquier caso antes del
plazo máximo de 24 horas hábiles, las violaciones de la seguridad de los datos personales
a su cargo de las que tenga conocimiento, juntamente con toda la información relevante
para la documentación y comunicación de la incidencia conforme a lo dispuesto en el ar-
tículo 33.3 del RGPD.
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En tal caso, corresponderá al Responsable comunicar las violaciones de seguridad de
los datos a la Autoridad de Protección de Datos y/o a los interesados conforme a lo estable-
cido en la normativa vigente. Y en cualquier otro caso cuando así sea de aplicación confor-
me a lo establecido en la normativa vigente.

Séptima. Destino de los datos al finalizar el Convenio

Una vez cumplido o resuelto el convenio, el Encargado deberá solicitar al Responsa-
ble instrucciones precisas sobre el destino de los datos de carácter personal de su responsa-
bilidad, pudiendo elegir este último entre su devolución, remisión a un tercero o destruc-
ción íntegra, siempre que no exista previsión legal que exija la conservación de los datos,
en cuyo caso no podrá procederse a su destrucción.

El Encargado podrá conservar, debidamente bloqueados, los datos de carácter perso-
nal responsabilidad del Responsable, en tanto pudieran derivarse responsabilidades de su
relación con él.

Octava. Ejercicio de derechos ante el Encargado de Tratamiento

El Encargado deberá dar traslado al Responsable de cualquier solicitud de ejercicio del
derecho de acceso, rectificación, supresión y oposición, limitación del tratamiento, porta-
bilidad de los datos y a no ser objeto de decisiones individualizadas automatizadas, efec-
tuada por un afectado cuyos datos hayan sido tratados por el Encargado con motivo del
cumplimiento del convenio, a fin de que se resuelva en los plazos establecidos por la nor-
mativa vigente.

El traslado de la solicitud al Responsable deberá hacerse con la mayor celeridad posi-
ble y en ningún caso más allá del día laborable siguiente al de la recepción de la solicitud,
juntamente, en su caso, con otras informaciones que puedan ser relevantes para resolverla.

Asimismo, el Encargado deberá tramitar cualquier instrucción relativa a derechos de
acceso, rectificación, supresión y oposición, limitación del tratamiento, portabilidad de los
datos y a no ser objeto de decisiones individualizadas automatizadas, que reciba a través del
Responsable, a la mayor celeridad posible, y siempre dentro del plazo máximo de dos días
hábiles a contar desde la recepción de la solicitud, confirmando por escrito tanto la recep-
ción de la solicitud, como la ejecución de la tarea encomendada.

Novena. Deber de información mutuo

Las partes informan a los firmantes del convenio de que sus datos de carácter personal
van a ser tratados con la finalidad estipulada en el convenio, siendo imprescindible para ello
que se aporten sus datos identificativos, el cargo que ostentan, número de DNI o documen-
to equivalente y su firma.

Asimismo, las partes garantizan cumplir con el deber de información con respecto a
sus empleados cuyos datos personales sean comunicados entre las partes para el manteni-
miento y cumplimiento del convenio.

La base jurídica que legitima el tratamiento de los datos de los interesados es la cele-
bración y ejecución del convenio. Las partes se comunicarán mutuamente la identidad de
sus Delegados de Protección de Datos, en caso de que dicho nombramiento les sea de apli-
cación.

Los datos serán conservados durante la vigencia del convenio y una vez finalizado, du-
rante los plazos establecidos en la legislación vigente con la finalidad de atender a las po-
sibles responsabilidades derivadas de su firma.

En todo caso, los afectados podrán ejercer sus derechos de acceso, rectificación, su-
presión y oposición, limitación, portabilidad ante la parte que corresponda a través de co-
municación por escrito al domicilio social del Responsable aportando fotocopia de su DNI
o documento equivalente e identificando el derecho cuyo ejercicio se solicita. Asimismo,
en caso de considerar vulnerado su derecho a la protección de datos personales, podrán in-
terponer una reclamación ante la Agencia Española de Protección de Datos.

Décima. Subencargo del Tratamiento

Con carácter general el Encargado no podrá subencargar las prestaciones que formen
parte del objeto de este convenio y que comporten el tratamiento de datos personales, sal-
vo los servicios auxiliares necesarios para su normal funcionamiento.

Sin perjuicio de lo anterior, en caso de que el Encargado necesitara subencargar todo
o parte de los servicios encargados por el Responsable en los que intervenga el tratamien-
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to de datos personales, deberá comunicarlo previamente y por escrito al Responsable, con
una antelación de 1 mes, indicando los tratamientos que se pretende subencargar e identifi-
cando de forma clara e inequívoca la empresa subencargada y sus datos de contacto. El su-
bencargo podrá llevarse a cabo si el Responsable no manifiesta su oposición en el plazo es-
tablecido.

En este último caso, el subencargado, que también tendrá la condición de encargado
del tratamiento, está obligado igualmente a cumplir las obligaciones establecidas en este
documento para el Encargado del Tratamiento y las instrucciones que dicte el Responsable
del Tratamiento.

Corresponde a Encargado del Tratamiento exigir al subencargado el cumplimiento de
las mismas obligaciones asumidas por él a través del presente documento y seguirá siendo
plenamente responsable ante el Responsable del Tratamiento en lo referente al cumplimien-
to de las obligaciones.

El Encargado del Tratamiento está obligado a informar al Responsable de cualquier
cambio en la incorporación o sustitución de otros subencargados con una antelación de 1
mes, dando así al Responsable la oportunidad de oponerse a dichos cambios.

Undécima. Responsabilidad

El Encargado será considerado responsable del tratamiento en el caso de que destine los
datos a otras finalidades, los comunique o los utilice incumpliendo las estipulaciones de este
convenio, respondiendo de las infracciones en las que hubiera incurrido personalmente.

Las partes responderán de las infracciones en las que hubiesen incurrido personalmen-
te, manteniendo indemne a la parte contraria frente a cualquier perjuicio que se derivase de
ellas.

ANEXO III

COMPROMISO DE CONFIDENCIALIDAD Y DEBER DE SECRETO

I. Confidencialidad

1. El abajo firmante queda expresamente obligado a mantener absoluta confidencia-
lidad y reserva sobre cualquier dato que pudiera conocer con ocasión del cumplimiento de
su función, especialmente los de carácter personal, que no podrá copiar o utilizar con fin
distinto al que esté determinado, ni tampoco ceder a otros ni siquiera a efectos de conser-
vación. Esta obligación subsistirá una vez finalizada la relación entre las partes.

2. Queda prohibida la salida de información propiedad de la Consejería de Sanidad
de la Comunidad de Madrid, obtenida de sus sistemas de información o de otras fuentes,
por cualquier medio físico o telemático, salvo autorización por escrito del Responsable del
Tratamiento.

3. Una vez extinguida la relación con la Consejería de Sanidad de la Comunidad de
Madrid, los datos de carácter personal pertenecientes al mismo que pueda tener bajo su con-
trol el abajo firmante, deberá destruirlos o devolverlos, por el método acordado, así como
cualquier otro soporte o documento en el que conste algún dato de carácter personal.

II. Políticas de seguridad

1. El abajo firmante se compromete a cumplir la política de seguridad de la informa-
ción en el ámbito de la Administración Electrónica y de los sistemas de información de la
Consejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid, establecida en la Orden 491/2013,
de 27 de junio, y todas las políticas, normas y procedimientos que emanen de la citada po-
lítica, así como las que se determinen en materia de seguridad para el tratamiento de datos
de carácter personal. Para su conocimiento, se le proporcionará acceso a la normativa que
le sea de aplicación.

2. El acceso lógico a los Sistemas de Información y Comunicaciones de la Conseje-
ría de Sanidad de la Comunidad de Madrid se hará con la autorización correspondiente, en
la forma que se indique y con las medidas de seguridad que se marquen en cada caso, no
pudiendo acceder a datos reales sin la autorización por escrito del Responsable o Encarga-
do del Tratamiento.

3. Ante cualquier duda que pueda incidir en la seguridad de los Sistemas de Infor-
mación y Comunicaciones, deberá consultar con su enlace o Responsable en la Consejería
de Sanidad de la Comunidad de Madrid. La función del enlace será ofrecerle asesoramien-
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to, atender cualquier tipo de consulta o necesidad, transmitir instrucciones, ponerle al co-
rriente de sus cometidos, objetivos, entre otras.

III. Propiedad intelectual

1. Queda estrictamente prohibido el uso de programas informáticos en los sistemas
de información de la Consejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid sin la correspon-
diente licencia y/o autorización. Los programas informáticos propiedad de la Consejería de
Sanidad de la Comunidad de Madrid están protegidos por propiedad intelectual, y por tan-
to está estrictamente prohibida su reproducción, modificación, cesión o comunicación sin
la debida autorización.

2. Queda estrictamente prohibido en los sistemas de información de la Consejería de
Sanidad de la Comunidad de Madrid el uso, reproducción, cesión, transformación o comu-
nicación pública de cualquier otro tipo de obra o invención protegida por la propiedad in-
telectual sin la debida autorización.

IV. Derecho de información

1. En cumplimiento de la normativa vigente en materia de protección de datos, se le
informa de que los datos personales que se faciliten serán responsabilidad de la Consejería
de Sanidad de la Comunidad de Madrid como Responsable del Tratamiento, cuyo Delega-
do de Protección de Datos (DPD) es el Comité DPD de la Consejería de Sanidad de la Co-
munidad de Madrid, con dirección en la plaza Carlos Trías Bertrán número 7 (Edificio So-
llube) Madrid 28020, y cuya finalidad es la contemplada en el presente documento.

2. La base jurídica que legitima el tratamiento es la prestación de su consentimiento
y su condición de colaborador con la Consejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid,
así como la demás legislación vigente. Con esta finalidad sus datos serán conservados du-
rante los años necesarios para cumplir con las obligaciones estipuladas en la normativa vi-
gente aplicable. Asimismo, se le informa de que los datos no serán comunicados a terceros,
salvo en aquellos casos obligados por Ley.

3. Podrá ejercer sus derechos de acceso, rectificación, supresión, oposición, limita-
ción del tratamiento y portabilidad, en la medida que sean aplicables, a través de comuni-
cación escrita al Responsable del Tratamiento, con domicilio en la Consejería de Sanidad
de la Comunidad de Madrid, concretando su solicitud, junto con su DNI o documento equi-
valente. Asimismo, le informamos de la posibilidad de presentar una reclamación ante la
Agencia Española de Protección de Datos.

Leído y entendido, el abajo firmante se compromete a cumplir lo arriba establecido.
Madrid, ..... de .................... de ............
Nombre: ...............................................
DNI: .....................................................
Firma: ...................................................

(03/5.822/20)
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I. COMUNIDAD DE MADRID

D) Anuncios

Consejería de Sanidad

6 CONVENIO de 19 de febrero de 2020, entre la Comunidad de Madrid, a tra-
vés de la Consejería de Sanidad, el Servicio Madrileño de Salud y la Asocia-
ción Diabetes Madrid para desarrollar el proyecto “Acogida de Familias” en
los hospitales del Servicio Madrileño de Salud.

REUNIDOS

De una parte, don Enrique Ruiz Escudero, Consejero de Sanidad de la Comunidad de
Madrid, nombrado mediante el Decreto 60/2019, de 19 de agosto de la Presidenta de la Co-
munidad de Madrid, en virtud de las atribuciones que le confiere el artículo 41a) de la
Ley 1/1983, de 13 de diciembre, de Gobierno y Administración de la Comunidad de Madrid
y el 4.3.a) de la Ley 8/1999, de 9 de abril, de adecuación de la Normativa de la Comunidad
de Madrid a la Ley Estatal 4/1999, de 13 de enero, de modificación de la Ley 30/1992, de 26
de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común.

De otra parte, doña Ana Dávila-Ponce de León Municio, Viceconsejera de Asistencia
Sanitaria y Directora General del Servicio Madrileño de Salud, nombrada mediante el De-
creto 249/2019, de 24 de septiembre, del Consejo de Gobierno, actuando en virtud de las
competencias que le otorga el artículo 4.3.b) de la Ley 8/1999, de 9 de abril, de adecuación
de la normativa de la Comunidad de Madrid a la Ley Estatal 4/1999, de 13 de enero, el ar-
tículo 23.2.a) del Decreto 24/2008, de 3 de abril, por el que se establece el régimen jurídi-
co y de funcionamiento del Servicio Madrileño de Salud y el Acuerdo del Consejo de
Administración del Servicio Madrileño de Salud, de 9 de mayo de 2008, ratificado en su
reunión de 7 de octubre de 2015, por el que se delegan en la Viceconsejera de Asistencia
Sanitaria la competencia en materia de convenios.

Y de otra parte, doña Pilar Martínez Gimeno, presidenta de la Asociación Diabetes
Madrid, actuando en nombre y representación de la citada asociación, según el artículo 23
de sus Estatutos, con domicilio social en Madrid, calle Julián Besteiro, 29, 1.o C.

Las partes se reconocen recíprocamente la representación que ostentan y plena capa-
cidad jurídica para el otorgamiento del presente documento y al efecto,

MANIFIESTAN

Primero

Que la Ley 12/2001, de 21 de diciembre, de Ordenación Sanitaria de la Comunidad de
Madrid, en su artículo 2.3 recoge entre sus principios rectores la orientación del Sistema Sa-
nitario a los ciudadanos y la promoción y garantía de la calidad de los servicios.

Segundo

Que al Consejero de Sanidad le corresponde la propuesta, el desarrollo, la coordina-
ción y el control de la ejecución de las políticas del gobierno de la Comunidad de Madrid
en las siguientes materias: planificación, gestión y asistencia sanitaria, atención farmacéu-
tica, infraestructuras y equipamientos sanitarios, aseguramiento sanitario, docencia y for-
mación sanitaria, investigación e innovación sanitaria, humanización sanitaria, coordina-
ción socio-sanitaria, sin perjuicio de las competencias atribuidas a otros órganos de la
Comunidad de Madrid, salud pública, salud mental, inspección y ordenación sanitaria y far-
macéutica, seguridad alimentaria y trastornos adictivos, según lo establecido en el artícu-
lo 1 del Decreto 307/2019, de 26 de noviembre, del Consejo de Gobierno, por el que se es-
tablece la estructura orgánica de la Consejería de Sanidad.
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Tercero

Que a la Consejería de Sanidad, a través del órgano directivo competente en materia
de humanización y atención al paciente, la Dirección General de Humanización y Atención
al Paciente, le corresponde la promoción, desarrollo y despliegue de aquellas actuaciones
institucionales que garanticen la humanización de la asistencia sanitaria a través de la
personalización de la atención en diferentes niveles y a lo largo del proceso asistencial,
según lo previsto en el apartado h) del artículo 5 del Decreto 307/2019, de 26 de noviem-
bre, del Consejo de Gobierno, por el que se establece la estructura orgánica de la Conse-
jería de Sanidad.

Cuarto

Que la Consejería de Sanidad ha apostado por ofrecer a los ciudadanos un sistema sa-
nitario cercano que, sin aminorar su calidad científico-técnica, ponga al paciente como eje
del sistema sanitario y dé respuesta a sus necesidades de una manera integral.

Quinto

Que el Servicio Madrileño de Salud es un ente de Derecho Público adscrito a la Con-
sejería de Sanidad y como tal, participa activamente de las iniciativas y las obligaciones
contraídas por esta Consejería, en relación con la mejora de la atención sanitaria en los cen-
tros sanitarios que lo integran.

Sexto

Que la disposición adicional segunda del Decreto 308/2019 de 26 de noviembre, por
el que se establece la estructura directiva del Servicio Madrileño de Salud recoge los cen-
tros de atención hospitalaria adscritos al Servicio Madrileño de Salud.

Séptimo

Que Diabetes Madrid es una asociación de carácter benéfico, aconfesional y no parti-
dista, dotada de personalidad jurídica propia y plena capacidad, que tienen entre sus obje-
tivos fundacionales, promover el autocuidado, facilitar información, educación sanitaria a
pacientes y familiares y potenciar la comunicación entre diabéticos. Todo ello para contri-
buir a mejorar la calidad de vida del paciente diabético.

Octavo

Con tales actividades, la Asociación Diabetes Madrid puede contribuir junto con la
administración sanitaria a mejorar la atención de los pacientes diabéticos tratados en los
hospitales del Servicio Madrileño de Salud, aportando al paciente recién diagnosticado, a
su familia y al paciente que desea ampliar sus conocimientos, la experiencia de otros pa-
cientes diabéticos sobre el afrontamiento de la enfermedad, su influencia en las actividades
diarias, el manejo cotidiano del tratamiento y el autocontrol.

Noveno

Como antecedente a este convenio, hay que señalar que el 10 de febrero de 2014, el
Servicio Madrileño de Salud y la asociación de diabéticos de Madrid (denominación ante-
rior de la Asociación Diabetes Madrid) suscribieron otro convenio con igual objeto por un
período de dos años, y que prorrogó su vigencia hasta el plazo máximo permitido por la ley.

Décimo

Dada la experiencia acumulada y la satisfacción por los resultados de la colaboración
previa, las partes tienen interés en dar continuidad al proyecto denominado “Acogida de fa-
milias” que proporciona al paciente diabético la visión, información y ayuda mutua entre
pacientes diabéticos complementaria a la que le facilitan los profesionales sanitarios. Y
todo ello contribuye a ofrecer en los hospitales del Servicio Madrileño de Salud una aten-
ción sanitaria integral y humanizada a los pacientes diabéticos y sus familias.

Por todo lo expuesto, las partes acuerdan suscribir el presente convenio de acuerdo con
las siguientes
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CLÁUSULAS

Primera

Objeto

El objeto del convenio es establecer una colaboración entre la Comunidad de Madrid,
a través de la Consejería de Sanidad, el Servicio Madrileño de Salud y la Asociación Dia-
betes Madrid, para desarrollar el proyecto “Acogida de familias”, orientado a que pacien-
tes de reciente diagnóstico tratados en los hospitales del Servicio Madrileño de Salud, y sus
familiares, reciban apoyo y acompañamiento emocional y sean informados por pacientes y
familias veteranos.

El proyecto se llevará a cabo mediante una red de voluntarios adecuadamente forma-
dos. Estos voluntarios serán pacientes y, en caso de menores, padres y madres con niños a
quienes se haya diagnosticado la enfermedad al menos hace 3 años.

Para la ejecución del convenio se desarrollarán las siguientes actividades:

— Oferta de apoyo emocional tras el impacto del diagnóstico de la enfermedad.
— Fomento del autocuidado y el autocontrol.
— Orientación y asesoramiento sobre recursos socio-sanitarios.

Segunda

Ámbito de aplicación

El proyecto “Acogida de familias” se desarrollará en los siguientes hospitales:

— Hospital Universitario “Ramón y Cajal”.
— Hospital Universitario “Puerta de Hierro de Majadahonda”.
— Hospital Universitario “La Paz”.
— Hospital Universitario “Gregorio Marañón”.
— Hospital Universitario Clínico “San Carlos”.

Podrá ser ampliado, previa conformidad de la Comisión Mixta de Seguimiento, a los
hospitales contemplados en el apartado 1b) de la Disposición Adicional Segunda del De-
creto 308/2019 de 26 de noviembre, por el que se establece la estructura directiva del Servi-
cio Madrileño de Salud.

Tercera

Concurrencia

Esta colaboración no tendrá carácter de exclusiva, por lo que la Comunidad de Madrid
podrá firmar con otras asociaciones o entidades con personalidad jurídica propia otros con-
venios con el mismo objeto.

Cuarta

Compromisos de las partes

1. La Comunidad de Madrid, a través de la Consejería de Sanidad, se compromete a:

— Dar publicidad en la página de asociaciones de pacientes de la web de la Comuni-
dad de Madrid a las actividades que se desarrollen al amparo de este convenio.

— Difundir en la página web de la Consejería de Sanidad el enlace de acceso a la me-
moria anual de la Asociación Diabetes Madrid.

— Canalizar las solicitudes de aprobación por la Comisión Técnica de Coordinación
de la Información que corresponda, de los documentos que contengan informa-
ción sanitaria y que vayan a ser difundidos a los ciudadanos en el marco de las ac-
tividades del convenio.

2. El Servicio Madrileño de Salud se compromete a:

— Creación de un circuito de alerta en el hospital para que ante el diagnóstico recien-
te de diabetes, la Asociación Diabetes Madrid ofrezca apoyo emocional, acompa-
ñamiento y asesoramiento a los pacientes y sus familiares. De esta forma, si la fa-
milia o el paciente lo desean, voluntarios de la asociación llevarán a cabo las
actividades objeto del convenio.
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— Garantizar que los procedimientos internos de derivación respeten los derechos de
intimidad y de protección de datos de los pacientes.

— Designar un interlocutor único en cada hospital en que se implante el proyecto de
“Acogida de familias”.

— Facilitar, en la medida de las posibilidades de cada hospital, una sala o espacio de
referencia, para la ejecución de las actividades del convenio, sin que ello suponga
ningún tipo de cesión de derechos reales sobre el mismo. La utilización de dicha
sala o espacio quedará supeditada y en nada afectara al normal funcionamiento de
la principal prestación (asistencia sanitaria) de cada hospital, ni supondrá detri-
mento alguno de dicha prestación básica y esencial.

— Informar a los profesionales sanitarios de las actividades que se desarrollen al am-
paro del presente convenio.

3. La Asociación Diabetes Madrid se compromete a:

— Facilitar, mediante voluntarios de la asociación, apoyo emocional tras el impacto
del diagnóstico de la enfermedad, orientación y asesoramiento sobre recursos so-
cio-sanitarios, con el objeto de mejorar la aceptación de la enfermedad y promo-
ver el autocuidado, el autocontrol y la mejora de la calidad de vida de los pacien-
tes con diabetes.

— Diseñar e impartir la formación de los voluntarios para la realización de las activi-
dades objeto de este convenio.

— Garantizar que su personal reúna la titulación o requisitos necesarios para desarro-
llar las actividades encomendadas en la ejecución del convenio.

— Proporcionar la identificación de su personal voluntario y asegurar el cumplimien-
to de la normativa en materia de voluntariado.

— Respetar las normas de funcionamiento de los centros sanitarios.
— Garantizar la confidencialidad de los datos personales a los que pudiera tener ac-

ceso en el desarrollo de las actividades encomendadas en la ejecución del conve-
nio, así como el escrupuloso cumplimiento de la legislación de protección de da-
tos aplicable en cada momento.

— Tener suscrita una póliza de seguros de accidentes y responsabilidad civil que cu-
bra los daños propios y de terceros que eventualmente pudieran ocasionarse en el
ejercicio de las actividades amparadas en el presente convenio.

— Remitir anualmente a la Comisión Mixta de Seguimiento del convenio una memo-
ria con las actividades desarrolladas en relación con el convenio y su coste.

Quinta

Financiación

La ejecución del presente convenio no generará obligaciones económicas para la Con-
sejería de Sanidad, ni el Servicio Madrileño de Salud. Diabetes Madrid financiará las acti-
vidades del convenio con personal y medios propios, cuyo coste aproximado será de 5.600
euros anuales.

Diabetes Madrid facilitará anualmente a la Comisión Mixta de Seguimiento una me-
moria con las actividades desarrolladas al amparo del convenio y su coste.

Sexta

Comisión Mixta de Seguimiento

Para el desarrollo del convenio y para resolver cuantas dudas y discrepancias puedan
surgir en su interpretación y aplicación, se crea una comisión mixta de seguimiento cuya
composición será la siguiente:

— El/la titular de la Dirección General de Humanización y Atención al Paciente o
persona en quien delegue, que actuará como Presidente de la Comisión.

— El/la titular de la Dirección General del Proceso Integrado de Salud o persona en
quien delegue.

— El/la titular de la Presidencia de la Asociación Diabetes Madrid o persona en quien
delegue.

Actuará como Secretario/a una persona designada por la Dirección General de Huma-
nización y Atención al Paciente.
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Serán funciones de la comisión:

— Seguimiento, vigilancia y control de la ejecución del convenio y de los compromi-
sos asumidos por cada una de las partes.

— Resolver cuantas dudas y discrepancias surjan con respecto a la interpretación y
aplicación del convenio.

La comisión se constituirá antes de los dos meses siguientes a partir de la firma del
convenio. Se reunirá con carácter ordinario una vez al año, y con carácter extraordinario,
cuando resulte necesario y lo solicite cualquiera de las partes, comunicando previamente
los asuntos a tratar.

El funcionamiento de la comisión se regirá por las normas de funcionamiento interno
que apruebe y subsidiariamente por lo establecido en la sección 3.a del capítulo II del Títu-
lo preliminar de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público.

Séptima

Relaciones laborales

El personal que participe en la ejecución del presente convenio seguirá bajo la direc-
ción y dependencia de la institución a la que esté ligada por relación laboral o de servicios,
sin que, en modo alguno, tal relación se modifique o pueda modificarse en virtud de este
convenio.

Octava

Causas de resolución

El presente convenio quedará resuelto en los siguientes supuestos:

— Por mutuo acuerdo escrito entre las partes.
— Por incumplimiento de los compromisos establecidos en el convenio por alguna

de las partes.
En este caso, cualquiera de las partes podrá notificar a la parte incumplidora un re-
querimiento para que cumpla en un determinado plazo con las obligaciones o
compromisos que se consideran incumplidos. Este requerimiento será comunica-
do a la Comisión Mixta de Seguimiento.
Si trascurrido el plazo indicado en el requerimiento persistiera el incumplimiento,
la parte que lo dirigió notificará a las otras partes la concurrencia de la causa de
resolución y se entenderá resuelto el convenio. No se prevé indemnización por los
perjuicios causados.

— Por su denuncia, en la forma establecida en la cláusula siguiente.
— Por imposibilidad sobrevenida, legal o material, de cumplir las obligaciones deri-

vadas del objeto del convenio.
— Por decisión judicial declaratoria de la nulidad del convenio.
— Por cualquier otra causa legalmente prevista.

De acuerdo con el artículo 52 de la Ley 40/2015, si cuando concurra cualquiera de las
causas de resolución del convenio existen actuaciones en curso de ejecución, las partes, a
propuesta de la Comisión Mixta de Seguimiento, podrán acordar la continuación y finali-
zación de las actuaciones en curso que consideren oportunas, estableciendo un plazo impro-
rrogable para su finalización.

Novena

Vigencia, prórroga y denuncia

El convenio estará vigente durante cuatro años desde el día de la perfección con el con-
sentimiento de las partes, de conformidad con lo establecido por el artículo 48 de la
Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público.

A estos efectos, se entenderá que el día de su perfección es aquel en el que el conve-
nio ha sido suscrito por el último de sus firmantes.

El convenio podrá prorrogarse, por períodos bienales hasta un máximo de dos perío-
dos (cuatro años adicionales) mediante acuerdo escrito, salvo que medie denuncia expresa
de alguna de las partes, formulada con una antelación mínima de dos meses a la finaliza-
ción de la vigencia del convenio o de su prórroga.
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Décima

Régimen jurídico

El presente convenio tiene naturaleza administrativa y se rige por las previsiones de la
Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, quedando excluido
de la aplicación de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por
la que se transponen al ordenamiento jurídico español las Directivas del Parlamento
Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014 en virtud de
lo dispuesto en su artículo 6.2, sometiéndose, de acuerdo con el artículo 4 de la misma, a
los principios de dicha ley para resolver las dudas y lagunas que pudieran presentarse, así
como a las normas generales de Derecho administrativo, a los principios de buena adminis-
tración y al ordenamiento jurídico en general.

Undécima

Protección de datos personales

Las partes firmantes se comprometen a cumplir las previsiones contenidas en el Re-
glamento (UE) del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016, relativo a la
protección de datos de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos perso-
nales y la libre circulación de estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE (Re-
glamento General de Protección de Datos) y a Ley Orgánica 3/2018 de 5 de diciembre, de
Protección de Datos Personales y Garantía de los derechos digitales, así como la normati-
va posterior que lo desarrolle o modifique.

Los datos de carácter personal que se recaban u obtengan las partes en el desarrollo y
aplicación de este convenio, serán tratados y utilizados conforme a la mencionada norma-
tiva, salvo aquella información que deba ser pública según lo dispuesto en la Ley 19/2013,
de 9 de diciembre, de transparencia, acceso a la información pública y buen gobierno.

El tratamiento de los datos del convenio queda sometido a la mencionada normativa,
así como a la vigente en cada momento, de conformidad con los anexos I, y II, que se in-
corporan al convenio.

Duodécima

Protección del menor

La Ley Orgánica 1/1996, de 15 de enero, de Protección del Menor, de modificación
parcial del Código Civil y de la Ley de Enjuiciamiento Civil, en su artículo 13.5 establece
que será requisito para el acceso a profesiones, oficios y actividades que impliquen contac-
to habitual con menores, el no haber sido condenado por sentencia firme por algún delito
contra la libertad e indemnidad sexual, que incluye la agresión y abuso sexual, acoso se-
xual, exhibicionismo y provocación sexual, prostitución y explotación sexual y corrupción
de menores, así como trata de seres humanos. A tal efecto, quien pretenda el acceso a pro-
fesiones, oficios o actividades con menores, deberá estar en condiciones de acreditar esta
circunstancia mediante certificación negativa del Registro Central de delincuentes sexua-
les, regulado mediante Real Decreto 1110/2015, de 11 de diciembre.

Para dar cumplimiento a lo establecido en el párrafo anterior, antes del inicio de la
actividad, Diabetes Madrid deberá asegurar este requisito, poniendo a disposición de la
Consejería de Sanidad y del Servicio Madrileño de Salud la información correspondiente.

Los datos establecidos en los certificados antes mencionados deberán ser tratados por
Diabetes Madrid de acuerdo con la normativa especificada en la cláusula decimoprimera
sobre protección de datos personales.

Decimotercera

Controversias

Dada la naturaleza administrativa del convenio, corresponde conocer de las discrepan-
cias, que no hayan podido resolverse en el seno de la Comisión Mixta de Seguimiento pre-
vista en la cláusula sexta, a los tribunales de la jurisdicción contencioso-administrativa, de
conformidad con la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de dicha jurisdicción.

Y para que así conste, y en prueba de conformidad de las partes firman el presente
convenio.
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En Madrid, a 19 de febrero de 2020.—Por la Comunidad de Madrid, el Consejero de
Sanidad, Enrique Ruiz Escudero.—Por el Servicio Madrileño de Salud, la Directora General
del Servicio Madrileño de Salud, Ana Dávila-Ponce de León Municio.—Por la Asociación
Diabetes Madrid, la Presidenta, Pilar Martínez Gimeno.

ANEXO I

ACUERDO DE ENCARGO DE TRATAMIENTO

En el presente acuerdo las partes fijan formalmente y por escrito los términos y condi-
ciones para regular el tratamiento de datos de carácter personal y la confidencialidad de la
información suministrada y creada entre ellas.

Tendrá la consideración de información confidencial toda la información susceptible
de ser revelada por escrito, de palabra o por cualquier otro medio o soporte, tangible o in-
tangible, actualmente conocido o que posibilite el estado de la técnica en el futuro, inter-
cambiada como consecuencia de este convenio.

Las partes se comprometen a mantener el compromiso de confidencialidad respecto a
la información y material facilitado y recibido en virtud del presente convenio de forma in-
definida tras su finalización.

Confidencialidad

Las partes se obligan con respecto a la información y material que hayan podido recibir
como consecuencia de este convenio a:

a) Utilizar la información de forma reservada.
b) No divulgar ni comunicar la información facilitada o recibida, salvo resolución

motivada en los términos establecidos en la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de
trasparencia, acceso a la información pública y buen gobierno.

c) Impedir la copia o revelación de esa información a terceros, salvo que goce de
aprobación escrita de las partes y únicamente en los términos de tal aprobación.

d) Se restringirá el acceso a la información a sus empleados y colaboradores, salvo en
la medida en que razonablemente puedan necesitarla para el cumplimiento de sus
tareas acordadas.

e) No utilizar la información o fragmentos de ésta para fines distintos de la ejecución
de este convenio.

f) Cumplir con todos los términos fijados en el presente acuerdo y muy especialmen-
te aquellos relativos a las cláusulas sobre propiedad intelectual, confidencialidad
y obligación de secreto, manteniendo esta confidencialidad y evitando revelar la
información a toda persona que no sea empleado o subcontratado.

g) Las partes serán responsables ante el incumplimiento de esta obligación, ya sea
por sus empleados, voluntarios o subcontratados, etc.

CLÁUSULAS

Primera. Responsable y Encargado del Tratamiento

La Consejería de Sanidad tendrá la consideración de responsable del tratamiento y la
Asociación Diabetes Madrid tendrá la consideración de encargado del tratamiento, confor-
me a lo establecido en los artículos 28 y 29 del Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamen-
to Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, relativo a la protección de las personas
físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos
datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE (en adelante, RGPD), así como en el ar-
tículo 33 de la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales
y garantía de los derechos digitales (en adelante LOPDGDD), y en el resto de normativa vi-
gente en la materia.

En consecuencia el acceso a datos de carácter personal en el marco de este convenio
se realiza con el único fin de permitir una adecuada prestación de los servicios y no se con-
siderará como una cesión o comunicación de datos.

Segunda. Definiciones

Los términos específicos en materia de protección de datos, serán interpretados con-
forme a lo establecido en el artículo 4 del RGPD.
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Tercera. Deber de secreto

El encargado del tratamiento (en adelante el Encargado) se obliga a guardar la máxi-
ma reserva y secreto sobre la información clasificada como confidencial facilitada por el
responsable del tratamiento (en adelante el Responsable) con motivo de la prestación de
servicios objeto del convenio.

Se considerará información confidencial cualquier información a la que el Encargado
acceda en virtud del convenio, en especial la información y datos personales a los que haya
accedido o acceda durante su ejecución, salvo aquella información que deba ser pública se-
gún lo establecido en la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de trasparencia, acceso a la infor-
mación pública y buen gobierno.

La obligación de confidencialidad tendrá carácter indefinido, manteniéndose en vigor
con posterioridad a la finalización por cualquier causa de la relación entre las partes.

El Encargado será responsable de que su personal, colaboradores, voluntarios y en ge-
neral, todas las personas de su responsabilidad que tengan acceso a la información confi-
dencial y a los datos personales del Responsable, respeten la confidencialidad de la infor-
mación, así como las obligaciones relativas al tratamiento de datos de carácter personal, aun
después de finalizar su relación con el Encargado. Por tanto, el Encargado realizará cuan-
tas advertencias y suscribirá cuantos documentos sean necesarios con dichas personas, con
el fin de asegurar el cumplimiento de estas obligaciones.

El Encargado mantendrá a disposición del Responsable la documentación acreditativa
del cumplimiento de la obligación establecida en el párrafo anterior.

Cuarta. Obligaciones de las partes

El Encargado del tratamiento asume las siguientes obligaciones:

— Acceder a los datos de carácter personal responsabilidad del Responsable única-
mente cuando sea imprescindible para el buen desarrollo de los servicios.

— Tratar los datos conforme a las instrucciones que reciba del Responsable.
— En caso de que el tratamiento incluya la recogida de datos personales en nombre y

por cuenta del Responsable, el Encargado deberá seguir los procedimientos e ins-
trucciones que reciba de él, especialmente en lo relativo al deber de información
y, en su caso, a la obtención del consentimiento de los afectados.

— Si el Encargado considera que alguna de las instrucciones recibidas infringe el
RGPD o cualquier otra disposición en materia de protección de datos de la Unión
o de los Estados miembros, informará inmediatamente al Responsable.

— No destinar, aplicar o utilizar los datos de carácter personal del Responsable con
fin distinto del indicado en el convenio o de cualquier otra forma que suponga un
incumplimiento de sus instrucciones.

— Asumir la condición de responsable del tratamiento en caso de que destine los da-
tos a otra finalidad distinta del cumplimiento del objeto del convenio, los comu-
nique o los utilice incumpliendo sus estipulaciones o las obligaciones de la nor-
mativa vigente, respondiendo de las infracciones en las que hubiera incurrido
personalmente.

— El Encargado del Tratamiento, así como cualquier empleado o voluntario del mis-
mo se compromete a cumplir la política de seguridad de la información en el ám-
bito de la Administración Electrónica y de los sistemas de información de la Con-
sejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid, establecida en la Orden 491/2013,
de 27 de junio, y todas las políticas, normas y procedimientos que emanen del ci-
tado código, así como las que se determinen en materia de seguridad para el trata-
miento de datos de carácter personal.

— No permitir el acceso a los datos de carácter personal responsabilidad del Respon-
sable a ningún empleado o persona que no tenga la necesidad de conocerlos para
la prestación de los servicios.

— No revelar, transferir, ceder o de otra forma comunicar los datos de carácter per-
sonal responsabilidad del Responsable, ya sea verbalmente o por escrito, por me-
dios electrónicos, papel o mediante acceso informático, ni siquiera para su con-
servación, a ningún tercero, salvo que exista autorización o instrucción previa del
Responsable.

— En caso de estar obligado a ello por el artículo 30 del RGPD, y el 31 de la
LOPDGDD el Encargado mantendrá un registro de todas las categorías de activi-
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dades de tratamiento efectuadas por cuenta del Responsable, que contenga la in-
formación exigida por el artículo 30.2 del RGPD.

— Garantizar la formación necesaria en materia de protección de datos personales de
las personas autorizadas para tratar datos personales.

— Dar apoyo al Responsable en la realización de las evaluaciones de impacto relati-
vas a la protección de datos, cuando proceda y en la realización de las consultas
previas a la Autoridad de Control, cuando proceda.

— Poner a disposición del Responsable toda la información necesaria para demostrar
el cumplimiento de sus obligaciones, así como para la realización de las audito-
rías o las inspecciones que realicen al Responsable u otro auditor autorizado por
este.

— Adoptar y aplicar las medidas de seguridad estipuladas en el artículo 32 del
RGPD, y en el Real Decreto 3/2010, de 8 de enero, por el que se regula el Esque-
ma Nacional de Seguridad en el ámbito de la Administración Electrónica (ENS)
que garanticen la seguridad de los datos de carácter personal responsabilidad del
Responsable y eviten su alteración, pérdida, tratamiento o acceso no autorizado,
habida cuenta del estado de la tecnología, la naturaleza de los datos almacenados
y los riesgos a que estén expuestos, ya provengan de la acción humana o del me-
dio físico o natural.

— En caso de estar obligado a ello por el artículo 37.1 del RGPD y por el artículo 34
de la LOPDGDD, designar un delegado de protección de datos y comunicar su
identidad y datos de contacto al Responsable, así como cumplir con todo lo dis-
puesto en los artículos del 37al 39 del RGPD y del 35 al 37 de la LOPDGDD.

— En caso de que el Encargado deba transferir o permitir acceso a datos personales
responsabilidad del Responsable a un tercero en virtud del Derecho de la Unión o
de los Estados miembros que le sea aplicable, informará al Responsable de esa
exigencia legal de manera previa, salvo que estuviese prohibido por razones de in-
terés público.

— Respetar todas las obligaciones que pudieran corresponderle como encargado del
tratamiento con arreglo al RGPD y a la LOPDGDD, o de cualquier otra disposi-
ción o regulación complementaria que le fuera igualmente aplicable.

Quinta. Obligaciones del Responsable de Tratamiento

El responsable manifiesta y hace constar a los efectos legales oportunos que:

a) En caso de que el tratamiento incluya la recogida de datos personales en su nom-
bre y por su cuenta, establecerá los procedimientos correspondientes a la recogi-
da de los datos, especialmente en lo relativo al deber de información y, en su caso,
a la obtención del consentimiento de los afectados, garantizando que estas instruc-
ciones cumplen con todas las prescripciones legales y reglamentarias que exige la
normativa vigente en materia de protección de datos.

b) En caso de que el tratamiento no incluya la recogida de datos personales en nom-
bre y por cuenta del Responsable, los datos de carácter personal a los que accede-
rá el Encargado en virtud de este convenio, han sido obtenidos y tratados cum-
pliendo con todas las prescripciones legales y reglamentarias que exige la
normativa vigente en materia de protección de datos.

c) Cumple con todas sus obligaciones en materia de protección de datos como res-
ponsable del tratamiento y es consciente de que los términos de este convenio en
nada alteran ni sustituyen las obligaciones y responsabilidades que sean atribui-
bles al Responsable del Tratamiento como tal.

d) Supervisar el tratamiento y el cumplimiento de la normativa de protección de da-
tos por parte del Encargado del Tratamiento.

Sexta. Medidas de seguridad y violación de la seguridad

Teniendo en cuenta el estado de la técnica, los costes de aplicación y la naturaleza, el
alcance, el contexto y los fines del tratamiento, así como riesgos de probabilidad y grave-
dad variables para los derechos y libertades de las personas físicas, el Encargado del Trata-
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miento aplicará medidas técnicas y organizativas apropiadas para garantizar un nivel de
seguridad adecuado al riesgo, que en su caso incluya, entre otros:

a) La seudonimización y el cifrado de datos personales.
b) La capacidad de garantizar la confidencialidad, integridad, disponibilidad y resi-

liencia permanentes de los sistemas y servicios de tratamiento, así como la dispo-
nibilidad y el acceso a los datos personales de forma rápida en caso de incidente
físico o técnico.

c) Un proceso de verificación, evaluación y valoración regulares de la eficacia de las
medidas técnicas y organizativas para garantizar la seguridad del tratamiento.

d) Un catálogo de medidas de seguridad reconocido en normativas o estándares de
seguridad de la información.

Al evaluar la adecuación del nivel de seguridad, el Encargado tendrá en cuenta los ries-
gos que presente el tratamiento de datos, en particular como consecuencia de la destrucción,
pérdida o alteración accidental o ilícita de datos personales transmitidos, conservados o tra-
tados de otra forma, o la comunicación o acceso no autorizados a esos datos.

El Encargado del Tratamiento permitirá y contribuirá a la realización de auditorías e
inspecciones, por parte del Responsable o de otro auditor autorizado por él.

Asimismo, en caso de modificación de la normativa vigente en materia de protección
de datos o de otra normativa relacionada y que resultase aplicable al tratamiento objeto del
convenio de referencia, el Encargado garantiza la implantación y mantenimiento de cuales-
quiera otras medidas de seguridad que le fueran exigibles, sin que ello suponga una modi-
ficación de los términos de este convenio.

En caso de violación de la seguridad de los datos personales en los sistemas de infor-
mación utilizados por el Encargado para la prestación de los servicios objeto del convenio,
este deberá notificar al Responsable, sin dilación indebida, y en cualquier caso antes del
plazo máximo de 24 horas hábiles, las violaciones de la seguridad de los datos personales
a su cargo de las que tenga conocimiento, juntamente con toda la información relevante
para la documentación y comunicación de la incidencia conforme a lo dispuesto en el ar-
tículo 33.3 del RGPD.

En tal caso, corresponderá al Responsable comunicar las violaciones de seguridad de
los datos a la Autoridad de Protección de Datos y/o a los interesados conforme a lo estable-
cido en la normativa vigente. Y en cualquier otro caso cuando así sea de aplicación confor-
me a lo establecido en la normativa vigente.

Séptima. Destino de los datos al finalizar el Convenio

Una vez cumplido o resuelto el convenio, el Encargado deberá solicitar al Responsa-
ble instrucciones precisas sobre el destino de los datos de carácter personal de su responsa-
bilidad, pudiendo elegir este último entre su devolución, remisión a un tercero o destruc-
ción íntegra, siempre que no exista previsión legal que exija la conservación de los datos,
en cuyo caso no podrá procederse a su destrucción.

El Encargado podrá conservar, debidamente bloqueados, los datos de carácter perso-
nal responsabilidad del Responsable, en tanto pudieran derivarse responsabilidades de su
relación con él.

Octava. Ejercicio de derechos ante el Encargado de Tratamiento

El Encargado deberá dar traslado al Responsable de cualquier solicitud de ejercicio del
derecho de acceso, rectificación, supresión y oposición, limitación del tratamiento, porta-
bilidad de los datos y a no ser objeto de decisiones individualizadas automatizadas, efec-
tuada por un afectado cuyos datos hayan sido tratados por el Encargado con motivo del
cumplimiento del convenio, a fin de que se resuelva en los plazos establecidos por la nor-
mativa vigente.

El traslado de la solicitud al Responsable deberá hacerse con la mayor celeridad posi-
ble y en ningún caso más allá del día laborable siguiente al de la recepción de la solicitud,
juntamente, en su caso, con otras informaciones que puedan ser relevantes para resolverla.

Asimismo, el Encargado deberá tramitar cualquier instrucción relativa a derechos de
acceso, rectificación, supresión y oposición, limitación del tratamiento, portabilidad de los
datos y a no ser objeto de decisiones individualizadas automatizadas, que reciba a través del
Responsable, a la mayor celeridad posible, y siempre dentro del plazo máximo de dos días
hábiles a contar desde la recepción de la solicitud, confirmando por escrito tanto la recep-
ción de la solicitud, como la ejecución de la tarea encomendada.
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Novena. Deber de información mutuo

Las partes garantizan cumplir con el deber de información con respecto a sus emplea-
dos cuyos datos personales sean comunicados entre las partes para el mantenimiento y cum-
plimiento del convenio.

La base jurídica que legitima el tratamiento de los datos de los interesados es la ce-
lebración y ejecución del convenio. Las partes se comunicarán mutuamente la identidad
de sus Delegados de Protección de Datos, en caso de que dicho nombramiento les sea de
aplicación.

Los datos serán conservados durante la vigencia del convenio y una vez finalizado,
durante los plazos establecidos en la legislación vigente con la finalidad de atender a las
posibles responsabilidades derivadas de su firma.

En todo caso, los afectados podrán ejercer sus derechos de acceso, rectificación, su-
presión y oposición, limitación, portabilidad ante la parte que corresponda a través de co-
municación por escrito al domicilio social del Responsable aportando fotocopia de su DNI
o documento equivalente e identificando el derecho cuyo ejercicio se solicita. Asimismo,
en caso de considerar vulnerado su derecho a la protección de datos personales, podrán in-
terponer una reclamación ante la Agencia Española de Protección de Datos.

Décima. Subencargo del Tratamiento

Con carácter general el Encargado no podrá subencargar las prestaciones que formen
parte del objeto de este convenio y que comporten el tratamiento de datos personales, sal-
vo los servicios auxiliares necesarios para su normal funcionamiento.

Sin perjuicio de lo anterior, en caso de que el Encargado necesitara subencargar todo
o parte de los servicios encargados por el Responsable en los que intervenga el tratamien-
to de datos personales, deberá comunicarlo previamente y por escrito al Responsable, con
una antelación de un mes, indicando los tratamientos que se pretende subencargar e identi-
ficando de forma clara e inequívoca la empresa subencargada y sus datos de contacto. El
subencargo podrá llevarse a cabo si el Responsable no manifiesta su oposición en el plazo
establecido.

En este último caso, el subencargado, que también tendrá la condición de Encargado
del Tratamiento, está obligado igualmente a cumplir las obligaciones establecidas en este
documento para el Encargado del Tratamiento y las instrucciones que dicte el Responsable
del Tratamiento.

Corresponde al Encargado del Tratamiento exigir al subencargado el cumplimiento de
las mismas obligaciones asumidas por él a través del presente documento y seguirá siendo
plenamente responsable ante el Responsable del Tratamiento en lo referente al cumplimien-
to de las obligaciones.

El Encargado del Tratamiento está obligado a informar al Responsable de cualquier
cambio en la incorporación o sustitución de otros subencargados con una antelación de 1
mes, dando así al Responsable la oportunidad de oponerse a dichos cambios.

Undécima. Responsabilidad

El Encargado será considerado responsable del tratamiento en el caso de que destine los
datos a otras finalidades, los comunique o los utilice incumpliendo las estipulaciones de este
convenio, respondiendo de las infracciones en las que hubiera incurrido personalmente.

Las partes responderán de las infracciones en las que hubiesen incurrido personalmen-
te, manteniendo indemne a la parte contraria frente a cualquier perjuicio que se derivase de
ellas.

ANEXO II

COMPROMISO DE CONFIDENCIALIDAD Y DEBER DE SECRETO

I. Confidencialidad

1. El firmante queda expresamente obligado a mantener absoluta confidencialidad y
reserva sobre cualquier dato que pudiera conocer con ocasión del cumplimiento de su fun-
ción, especialmente los de carácter personal, que no podrá copiar o utilizar con fin distinto
al que esté determinado, ni tampoco ceder a otros ni siquiera a efectos de conservación. Esta
obligación subsistirá una vez finalizada la relación entre las partes.
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2. Queda prohibida la salida de información propiedad del Servicio Madrileño de Sa-
lud (en adelante SERMAS) o de la Consejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid, ob-
tenida de sus sistemas de información o de otras fuentes, por cualquier medio físico o tele-
mático, salvo autorización por escrito del Responsable del Tratamiento.

3. Una vez extinguida la relación con la Consejería de Sanidad y el SERMAS, los
datos de carácter personal pertenecientes a éstos que pueda tener bajo su control el abajo
firmante, deberá destruirlos o devolverlos, por el método acordado, así como cualquier otro
soporte o documento en el que conste algún dato de carácter personal.

II. Políticas de seguridad

1. El abajo firmante se compromete a cumplir la política de seguridad de la informa-
ción en el ámbito de la Administración Electrónica y de los sistemas de información de la
Consejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid, establecida en la Orden 491/2013,
de 27 de junio, y todas las políticas, normas y procedimientos que emanen de la citada po-
lítica, así como las que se determinen en materia de seguridad para el tratamiento de datos
de carácter personal. Para su conocimiento, se le proporcionará acceso a la normativa que
le sea de aplicación.

2. El acceso lógico a los sistemas de información y comunicaciones de la Conseje-
ría de Sanidad se hará con la autorización correspondiente, en la forma que se indique y con
las medidas de seguridad que se marquen en cada caso, no pudiendo acceder a datos reales
sin la autorización por escrito del Responsable o Encargado del Tratamiento.

3. Ante cualquier duda que pueda incidir en la seguridad de los sistemas de informa-
ción y comunicaciones, deberá consultar con su enlace o el Delegado de Protección de Da-
tos de la Consejería de Sanidad. La función del enlace será ofrecerle asesoramiento, aten-
der cualquier tipo de consulta o necesidad, transmitir instrucciones, ponerle al corriente de
sus cometidos, objetivos, entre otras.

III. Propiedad intelectual

1. Queda estrictamente prohibido el uso de programas informáticos en los sistemas
de información de la Consejería de Sanidad o del SERMAS sin la correspondiente licencia
y/o autorización. Los programas informáticos propiedad de la Consejería de Sanidad y del
SERMAS están protegidos por propiedad intelectual, y por tanto está estrictamente prohi-
bida su reproducción, modificación, cesión o comunicación sin la debida autorización.

2. Queda estrictamente prohibido en los sistemas de información de la Consejería de
Sanidad y del SERMAS el uso, reproducción, cesión, transformación o comunicación pú-
blica de cualquier otro tipo de obra o invención protegida por la propiedad intelectual sin la
debida autorización.

IV. Derecho de información

1. En cumplimiento de la normativa vigente en materia de protección de datos, se le
informa de que los datos personales que se faciliten serán responsabilidad de la Consejería
de Sanidad como Responsable del Tratamiento, cuyo Delegado de Protección de Datos
(DPD) es el Comité DPD de la Consejería de Sanidad de la Comunidad de Madrid, con di-
rección en la plaza Carlos Trías Bertrán, número 7 (Edificio Sollube), Madrid 28020, y
cuya finalidad es la contemplada en el presente documento.

2. La base jurídica que legitima el tratamiento es la prestación de su consentimiento
y su condición de colaborador con la Consejería de Sanidad, así como la demás legislación
vigente. Con esta finalidad sus datos serán conservados durante los años necesarios para
cumplir con las obligaciones estipuladas en la normativa vigente aplicable. Asimismo, se
le informa de que los datos no serán comunicados a terceros, salvo en aquellos casos obli-
gados por Ley.
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3. Podrá ejercer sus derechos de acceso, rectificación, supresión, oposición, limita-
ción del tratamiento y portabilidad, en la medida que sean aplicables, a través de comuni-
cación escrita al Responsable del Tratamiento, con domicilio en la plaza Carlos Trías Ber-
trán, número 7 (Edificio Sollube), Madrid 28020, concretando su solicitud, junto con su
DNI o documento equivalente. Asimismo, le informamos de la posibilidad de presentar una
reclamación ante la Agencia Española de Protección de Datos.

Leído y entendido, el abajo firmante se compromete a cumplir lo arriba establecido.
Madrid, a .... de ............. de ..... .
Nombre: .....................................
DNI: ...........................................
Firma: ........................................

(03/5.902/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

7 MADRID NÚMERO 2

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA LAURA CARRIÓN GÓMEZ, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del
Juzgado de lo Social n.º 2 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 578/2019 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DON ANTHONY ROSARIO MATOS frente a TATES BURGUER SAN SEBASTIÁN
DE LOS REYES, S. L., y FOGASA sobre procedimiento ordinario.

En fecha 6/2/2020 se ha dictado sentencia, que está a disposición del demandado TA-
TES BURGUER SAN SEBASTIÁN DE LOS REYES, S. L., en esta Oficina Judicial, con-
tra el cual cabe recurso de suplicación en el plazo de cinco días.

Este edicto se publica en cumplimiento de la Instrucción 6/2012 de la Secretaría Ge-
neral de la Administración de Justicia.

Y para que sirva de notificación en legal forma a TATES BURGUER SAN SEBAS-
TIÁN DE LOS REYES, S. L., en ignorado paradero, expido el presente para su inserción
en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a diez de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.125/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

8 MADRID NÚMERO 7

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA BELÉN GÓMEZ RODRÍGUEZ, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUS-
TICIA del Juzgado de lo Social n.º 7 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 23/2020 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DOÑA HORTENSIA ANTONIA FIGUEREO SENCIÓN frente a VIJAKI GESTIÓN Y
DESARROLLO, S. L., y FOGASA sobre ejecución de títulos judiciales se ha dictado la si-
guiente ejecución:

Este edicto se dicta en cumplimiento de la Instrucción 6/2012 de la Secretaría General
de la Administración de Justicia, estando dicha resolución, en todo caso, a disposición de
la parte para su instrucción en la Secretaria de este juzgado.

Y para que sirva de notificación en legal forma a VIJAKI GESTIÓN Y DESARRO-
LLO, S. L., en ignorado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFI-
CIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a once de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.374/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

9 MADRID NÚMERO 10

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA ANA BELÉN REQUENA NAVARRO, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTI-
CIA del Juzgado de lo Social n.º 10 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 985/2018 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DON TARAS PETRUSKA frente a PARTENÓN ZONA CENTRO, S. L., sobre proce-
dimiento ordinario se ha dictado sentencia n.º 41/2020 en fecha 11/2/2020:

Hallándose en ignorado paradero la demandada PARTENÓN ZONA CENTRO, S. L.,
y de acuerdo con lo dispuesto en el art. 59.2 LRJ, se ha acordado notificarle la misma por
edictos, haciéndoles saber que su contenido íntegro está a disposición de la persona intere-
sada para su consulta en este Órgano Judicial sito en C/ Princesa, n.º3, 3.ª Planta, 28008
Madrid. Haciéndole saber que contra la misma no cabe recurso.

Este edicto cumple los criterios de protección de datos de carácter personal en el ám-
bito de la Administración de Justicia establecidos en los art.236 bis y siguientes de la Ley
Orgánica del Poder Judicial (LOPJ) y la Instrucción 6/2012 de la Secretaría General de la
Administración de Justicia, relativa a la publicación de edictos en diarios y boletines oficia-
les y la protección de datos.

Y para que sirva de notificación en legal forma a PARTENÓN ZONA CENTRO, S. L.,
en ignorado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA
COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a doce de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.077/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

10 MADRID NÚMERO 11

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA ENCARNACIÓN GUTIÉRREZ GUÍO, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTI-
CIA del Juzgado de lo Social n.º 11 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento ETJ 221/2019 de este Juzgado de lo Social, seguido a instan-
cia de DOÑA LUCÍA GARCÍA BRIONES frente a FOGASA y UONDI SHOPS, S. L., so-
bre ejecución de títulos judiciales se ha dictado auto y decreto de fecha 10/2/2020; resolu-
ciones que se encuentran a disposición de las partes en la Oficina Judicial de este Órgano,
sito en C/ Princesa, n.º 3, planta 3, Madrid. Haciendo saber que contra las mismas cabe re-
curso de reposición y revisión, respectivamente, en el plazo de tres días siguientes a su pu-
blicación.

Este edicto cumple los criterios de protección de datos de carácter personal en el ám-
bito de la Administración de Justicia establecidos en los arts.236 bis y siguientes de la Ley
Orgánica del Poder Judicial (LOPJ) y de la Instrucción 6/2012 de la Secretaría General de
la Administración de Justicia, relativa a la publicación de edictos en diarios y boletines ofi-
ciales y la protección de datos.

Y para que sirva de notificación en legal forma a UONDI SHOPS, S. L., en ignorado
paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD
DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a diez de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.081/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

11 MADRID NÚMERO 17

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA GARCÍA FERREIRA, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del
Juzgado de lo Social n.º 17 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 34/2020 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DON EUSEBIO FERNÁNDEZ RUBIO y DON ROSENDO MANUEL GARCÍA RO-
BREDO frente a NINE BELLS NETWORKS, S. L., sobre ejecución de títulos judiciales
se han dictado resoluciones de 14-2-2020:

Contra dichas resoluciones puede interponerse recurso de reposición y revisión respec-
tivamente ante este juzgado, con los requisitos y advertencias legales que constan en la
resolución que se le notifica, de la cual puede tener conocimiento íntegro en la oficina ju-
dicial de este Juzgado sito en la calle Princesa, n.º 3, planta 5.ª, de Madrid.

Y para que sirva de notificación en legal forma a NINE BELLS NETWORKS, S. L.,
en ignorado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA
COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a catorce de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.366/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

12 MADRID NÚMERO 17

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA GARCÍA FERREIRA, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del
Juzgado de lo Social n.º 17 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 32/2020 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DON GILMAR DA SILVA SANTOS frente a MSW DRAMAR, S. L., sobre ejecución de
títulos judiciales se han dictado resoluciones de 13-2-2020.

Contra dichas resoluciones puede interponerse recurso de reposición y revisión respec-
tivamente ante este juzgado, con los requisitos y advertencias legales que constan en la
resolución que se le notifica, de la cual puede tener conocimiento íntegro en la oficina ju-
dicial de este Juzgado sito en la calle Princesa, n.º 3, planta 5.ª, de Madrid.

Y para que sirva de notificación en legal forma a MSW DRAMAR, S. L., en ignorado
paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD
DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a catorce de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.364/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

13 MADRID NÚMERO 17

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA GARCÍA FERREIRA, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del
Juzgado de lo Social n.º 17 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 30/2020 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
D./Dña. ION PINTILIE frente a TRANSCOSUR TRACCIÓN, S. L., sobre ejecución de tí-
tulos judiciales judiciales se han dictado resoluciones de 13-2-2020.

Contra dichas resoluciones puede interponerse recurso de reposición y revisión respec-
tivamente ante este juzgado, con los requisitos y advertencias legales que constan en la
resolución que se le notifica, de la cual puede tener conocimiento íntegro en la oficina ju-
dicial de este Juzgado sito en la calle Princesa, n.º 3, planta 5.ª, de Madrid.

Y para que sirva de notificación en legal forma a TRANSCOSUR TRACCIÓN, S. L.,
en ignorado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA
COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a catorce de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.363/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

14 MADRID NÚMERO 17

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA GARCÍA FERREIRA, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del
Juzgado de lo Social n.º 17 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 908/2019 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DOÑA ALBA LIDIA RODRÍGUEZ FERRERAS frente a BÁMBOLA VALLECAS
SUR, S. L., sobre materia social se ha dictado resolución de fecha 12/2/2020:

Contra dicha resolución puede interponerse recurso de suplicación para ante la Sala de
lo Social del Tribunal Superior de Justicia de Madrid, anunciándolo por comparecencia o
por escrito en este Juzgado en el plazo cinco días hábiles, a contar desde el siguiente día a
la fecha de la publicación del presente edicto, con los requisitos y advertencias legales que
constan en la resolución que se le notifica, de la cual puede tener conocimiento íntegro en
la oficina judicial de este Juzgado sito en la calle Princesa, n.º 3, planta 5.ª, de Madrid.

Y para que sirva de notificación en legal forma a BÁMBOLA VALLECAS SUR, S. L.,
en ignorado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA
COMUNIDAD DE MADRID y tablón de anuncios del Juzgado.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a trece de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.142/20)
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IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

15 MADRID NÚMERO 22

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA JOSÉ ESCOBAR BERNARDOS, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUS-
TICIA del Juzgado de lo Social n.º 22 de Madrid, HAGO SABER:

Que en la ejecución 209/2019 de este juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DON JUAN MARÍA VILLANUEVA GHISLERI, frente a DOÑA MARTA SYDOR so-
bre ejecución de títulos judiciales se ha dictado la siguiente resolución:

Auto de ejecución de fecha 27/11/2019 frente al que cabe recurso de reposición en el
plazo de tres días. Este edicto se dicta en cumplimiento de la Instrucción 6/2012 de la Se-
cretaría General de la Administración de Justicia.

Y para que sirva de notificación en legal forma a DOÑA MARTA SYDOR, en igno-
rado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMU-
NIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a catorce de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.276/20)
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16 MADRID NÚMERO 22

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA JOSÉ ESCOBAR BERNARDOS, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUS-
TICIA del Juzgado de lo Social n.º 22 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 980/2019 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DOÑA NOEMI PAZ LÓPEZ frente a ALONSO GASCO PLAZA CONSULTORÍA, S. L.,
sobre procedimiento ordinario se ha dictado la siguiente resolución:

Sentencia de fecha 30/1/2020 contra la que no cabe recurso. Este edicto se dicta en cum-
plimiento de la Instrucción 6/2012 de la Secretaria general de la administración de justicia.

Y para que sirva de notificación en legal forma a ALONSO GASCO PLAZA CON-
SULTORÍA, S. L., en ignorado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLE-
TÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a trece de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.200/20)



SÁBADO 7 DE MARZO DE 2020Pág. 48 B.O.C.M. Núm. 57

B
O

C
M

-2
02

00
30

7-
17

http://www.bocm.es BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID D. L.: M. 19.462-1983      ISSN 1989-4791

BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRIDBOCM

IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE

17 MADRID NÚMERO 25

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA SILVIA ORTIZ HERRERA, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del Juz-
gado de lo Social n.° 25 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 13/2020 de este Juzgado de lo Social, seguido frente a
SERVICIOS INTEGRALES FIRIZA, S. L., sobre ejecución de títulos judiciales se ha dic-
tado en el día de la fecha resolución, pudiendo la parte tener conocimiento del acto integro
mediante su comparecencia en el Juzgado, haciéndole saber asimismo que puede oponerse
a la resolución dictada en el plazo de tres días desde su notificación ante este Juzgado, y que
contra dicha resolución cabe recurso de reposición en el plazo de tres días desde su notifi-
cación.

Y para que sirva de notificación en legal forma a la ejecutada SERVICIOS INTEGRA-
LES FIRIZA, S. L., en ignorado paradero, expido el presente para su inserción en el tablón
de anuncios de este Juzgado.

En Madrid, a siete de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.371/20)
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18 MADRID NÚMERO 26

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA GARCÍA FERREIRA, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del
Juzgado de lo Social n.º 26 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 1060/2019 de este Juzgado de lo Social, sobre materia social,
se ha dictado sentencia de fecha 11/12/2019, contra la que cabe interponer recurso de su-
plicación en el plazo de 5 días desde la notificación de la citada resolución, quedando la
misma en la Secretaría de éste Juzgado a disposición de la mercantil MICOR MANTENI-
MIENTO IMAGEN CORPORATIVA, S. L.

Y para que sirva de notificación en legal forma a MICOR MANTENIMIENTO IMA-
GEN CORPORATIVA, S. L., en ignorado paradero, expido el presente para su inserción
en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto,salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a catorce de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.220/20)
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19 MADRID NÚMERO 29

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA ELENA MÓNICA DE CELADA PÉREZ, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUS-
TICIA del Juzgado de lo Social n.º 29 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 249/2019 de este Juzgado de lo Social, seguido frente a WIN-
NING ANGE, S. L., sobre ejecución de títulos judiciales se ha dictado la siguiente resolu-
ción a su disposición en la Secretaría de este Juzgado:

Decreto de fecha 12/2/2020 susceptible de recurso de revisión en el plazo de tres días.

Y para que sirva de notificación en legal forma a WINNING ANGE, S. L., en ignora-
do paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNI-
DAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a doce de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.234/20)
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20 MADRID NÚMERO 30

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA M. LUISA GARCÍA TEJEDOR, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA del
Juzgado de lo Social n.º 30 de Madrid, HAGO SABER:

Que en el procedimiento ordinario 125/2019 de este Juzgado de lo Social, seguido a
instancia de DOÑA MARÍA PASCANU frente a FACTOR HUMANO FC TRABAJO Y
EMPLEO, S. L., se ha dictado la siguiente resolución:

Sentencia dictada el 23/5/2019, contra la que cabe interponer recurso de suplicación.

Este edicto se dicta en cumplimiento de la Instrucción 6/2012 de la Secretaría General
de la Administración de Justicia. Y para que sirva de notificación en legal forma a FAC-
TOR HUMANO FC TRABAJO Y EMPLEO, S. L., en ignorado paradero, expido el pre-
sente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMUNIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Madrid, a once de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.221/20)
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21 MÓSTOLES NÚMERO 2

EDICTO
CÉDULA DE NOTIFICACIÓN

DOÑA MARÍA ISABEL CANO CAMPAÑA, LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTI-
CIA del Juzgado de lo Social n.º 2 de Móstoles, HAGO SABER:

Que en el procedimiento 609/2019 de este Juzgado de lo Social, seguido a instancia de
DON JULIO EDGARDO NIETO LUCIO frente a DAYMATELECOM, S. L., sobre pro-
cedimiento ordinario se ha dictado resolución del tenor literal siguiente:

Estimo la demanda y condeno a DAYMATELECOM, S. L., a abonar a DON JULIO
EDGARDO NIETO LUCIO la cantidad bruta de 1.266,66 euros, con más 126,67 euros en
concepto de 10% de interés anual por mora.

Se advierte a las partes que esta sentencia es firme y contra ella no cabe interponer re-
curso alguno.

Y para que sirva de notificación en legal forma a DAYMATELECOM, S. L., en igno-
rado paradero, expido el presente para su inserción en el BOLETÍN OFICIAL DE LA COMU-
NIDAD DE MADRID.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones se harán fijando copia de
la resolución o de la cédula en la oficina judicial, por el medio establecido al efecto, salvo
las que revistan la forma de auto, sentencia o decretos que pongan fin al procedimiento o
resuelvan un incidente o se trate de emplazamiento.

En Móstoles, a trece de febrero de dos mil veinte.

LA LETRADA DE LA ADMÓN. DE JUSTICIA
(03/5.159/20)
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